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Szabályos igazoltatás
Minden jogállam bevett szokása', hogy vasúti

állomásokon a gyanús elemeket figyelik. Nem cso-
dálható tehát, hogy Celldömölkön szeptember hu-:
szonhetedikén éjjel tizenkét órakor Csik i Laj os
rendõr több gyanús embert igazoltatott. Munkája
közben eljutott B e n e d e k  Zsigmond hatvanöt
százalékos hadirokkanthoz. A kötelességét teljesítõ
rendõr az igazoltatást igy kezdte i

— Vallása?
*- Zsidó t ,
—• Ugy mondd* hogy büdös zsidói — és máris

arcába vágott és a hasába -rúgott a szerencsétlennek.
Kétséget sem szenved, hogy ez a hadirokkant

gyanús közbiztonsági szempontból és igy indokolt,
hogy a rendõr bevitte az õrszobába. Itt a rendnek
lelkiismeretes õre, mindenekelõtt újra véresre verte.
Reggel négy órakor páratlan emberi jóságról tanúsá-
got tfve, megmosdatta a félholtra vert embert és ki-
vitte az állomásra. A rendre fanatikusan ügyelõ
Csiki Lajos ott maradt az állomáson, amig a vonat
ki nem robogott, hogy meggyõzõdjék róla, hogy a
veszedelmes ember elnaröteA végre a váro&t.

A vonat elment M W&fák , a legközelebbi állo-^
máson leszállott EG^vi^s^Mtatott Celldömölkre,
Ezzel két^gt^e^iip^ilpiW^^iiy gyanús elem*
Tudniillik a járltoP^ ŝfeEÍliLÜeletet fölvétetni.
A hatósági <̂ ^̂^ é$^^̂ sm *— megtagadta
a látlelet ldad^sÍÍ^#:Ŝ ^otfea 

miért. 
Nem volt

ott a tett ŝ nhel^Éíf^ 
1«BÍ 

sem foglalhat . , semmit
írásba. Benedek Ŝ MNL§, veszedelme«sége végsõ
fokán elment a rendõrkapitányságit és följ elentést
itett. Jegyzõkönyvet vettek föl. Csiki readõe minden)!
tagadott, nem is láttái sohasem Benedekéi;

Ili Trianon
UJ konszolidáció készül, :

A kormányzó Hyilatkozatában kijelentette, hogy
a magyar zsidók és a* többi magyarok között immár
nem tesznek különbséget s hogy vannak itt olyan
zsidók, akikrõl ûíõméltóságáiiak olyan nagyszerû;
a véleménye, hogy õfõméltósága mérföldeket is meg*
teane

^ 
csakhogy üdvözölhesse õket. A külügyminiszn

Jer szintén nyilatkozott és nagyjából ugyanez! mon«#
dotta . A miniszterelnök néhány hét elõtt a nemzet*
gyûlésen leintette és rövid leckében íészesitettö
Budavári Lászlót, aki intranzigens cselekvésre buz-<
ditotta a kormányt. A tábori püspökrõl közlemények
je lentek meg a lapokban, amelyekbõl az olvasé azt
a benyomást nyerhette, hogy a püsnõlc w és a zsidók
között nyájas a viszony. A kultuszminiszter mán
régebben ki jelentett** begy pontosasr fog ügyemi arra*hogy « numerus clausus szabta kereteken belül a;
zsidók jogsai tiszteletben, tartassanak s elismertê
hogy a zsidóknak joguk van annyi iskolát állítani*amennyit akarnak. Az egyetemi igazotó

^
bizottságok-4

ban a tanároknak sikerült a karhatalmiakkal szem*
ben túlsúlyra jutni. Pfeiffer Ignácot visszahívta a
mûegyetem. Bangha páter feltûnést keltõ beszédben;
lláinadi a kurzuslovagokra, akik számára a kere^ZH
ténység csak üres jelszó, világnézleti s erkölcsi tarta-»
lõni nélkül és hangos antiszemita propaganda helyett*csöndes és alapos keresztény munkát követelt elv-*
társaitól . A beszédnek súlyt adott, hogy ' elhangzása!
után a kurzuslapoktól elbocsátották a hangos anti-*
szemit agitátorokat: Kádár Lehelt, Lendvai Istvánt
és Kriger Aladárt és a Nemzeti tljság szerkesztését
dr. Saab& Lászlóra bízták. Friedrioh István még a
Tissa-tárgyaláson hangsúlyozta, hog*y õ soha életéi
ben nem volt antiszemita. A kisgazdapárt uj pro-
gramján a zsidókérdés már nem is szerepel. Pécsett
erõszakoskodás alig fordult elõ*. A mohácsi kilengé-
seket hamarosan egyensúlyi helyzet váltotta fel . A
dunatiszaközi kormánybiztos tényleg megkezdte
mûködését. Héjjas Iván Felsõõrön karonfogva
sétál az utcán házigazdájával : Kohn koresmá-i
rossai. Korányi volt pénzügyminiszter, az O. K. H.
elnöke- hevesen kikelt az átszõvetkezetek s a kurzus
panamista! ellen s pártjára állt a legitim kereskedem
lemnek. A Nemzeti Hitelintézet zsidó tõkésekkel fivzio-4
naít. *

Á szimptómákat ezzel a felsorolással korántsem
meriMtük ki*m

Igy fteszél a K*.-
M* nem vagyunk bo&zuállók' és az antiszemita

•propafila^áiaafe egyik vádja az ye k ellenünké hog^
könnyen felejtünk és könnyen meg k bossájtunk^
De'ehhei a békekötéshez lenne egy szavunk.

Hfey másik békekötéséhez hasonlít ez a béke, egy
másik konszolíctáctóhozrA trianonihoz. As buszéit
ugy hoza&nk, m magyarsághoz, mint ahogyan ez a
most#»* konszolídácid' nyájaskodik vélünk, zsidók^
kai. Miután letá$>eít» kifosztott, möggvalázott, ebei
harmincadjárw jultí rtott, mintán elvágta ijj nainkat*Üétlcn nézte kiszipoff^fffttásunkat, a pusztulás lejtõ*
jjéré kergetelt, az entente igy szólt hozzánk, négf
haMlos sebbõi : Erdélybõl, a Bánátból, a Felfoklb$í
Njiigatmft̂ yarorsaágfeól vérzõ magyarokhoz; most
mai' ndflt fcafsííööt rfd, keblemre-ölellek magyaron*,
Jtössünk békétA

De vájjon leKef-e4>ékét korai ? Lehet-* békélkötni letiportan, meggyalázottan, kifosztottan azok*kaL akik letiportak, meggyaláztak, kifosz&t§»M
Lehet-e? Mi azt hisszük : nem lehet. Az irrendenta1

*magyarul: soha be nem heggedõ seb örökös lázbarí
tartja a szervezetet, az elvett jogokat követeli, örökkel
gyötri, marja, kínozza, megnyugodni, feledni, ineg*
békélni nem engedi*

¦ * -

Aki igazi békét akar kötni vélünk, elsõben is]
gyógyítsa be sebeinket. Elõbb adják visszai jogain- i
kat, melyeket a magyar törvény biztosit számunkra..

Az a béke azonban, amelyet ass ant&zemiták
vélünk, legázolt zsidókkal kötni akarnak: trianoni
béke. Az erõszaké. Papirrongy. Nem enyhülést adó
szer, de fullánk, mérgezett tõr. Az antiszemiták kö^
zött megtévedt magyarok is. vannak. Gondoljanak
arra, hogy ok ugyanazt akarj ák tõlünk,, amit a ma-<
gyarságtól az entente akar. És gondoljanak arra , —*
mi is csak emberek vagyunk, akárcsak õk — gon-
doljanak arra, hogy mit érez Csonkamagyarország
az entente iránt ?

Aranyat,, ezüstöt, brililáneot vesz éa elad a legmagasabb napi árban
TviúAlRlldp r Irmln arany éa ékeaerára gyár TTL kor-rFlCmauaCi flXUUU p0h6ny-p. l/a. Templommal «w»iben.



Fáklyatánc a jeruzsálemi
templomban

(Mint írja le a talmud a régi szukósz ünnepet ?.
A talmudi sátorosünnep, a második templom idej é-

ben, mesebeli pompával és fénnyel folyt le. Tudvalevõ-
leg a talmudnak egész külön kötete szól a sátorosünnep-
rõl, a „Szukah" cimü. Jeruzsálem utcáit rendkívüli módon
élénkítette az ünnep . Itt is, ott is lulavokkal díszelgõ
embereket lehetett látni és Rabbi Méir kiemeli, hogy
a lulavok arany fonalakkal voltak 'átkötve . Mások a fõ-
város mellett fekvõ kis faluba, Macába siettek, melynek
erdeibõl a fûzfavesszõket gyûj tötték, hogy a templomi
oltárt díszítsék velük. A jeruzsálemi férfiakról általa-,
ban dicsérõleg jegyzi fel a talmud, hogy az* ünnep alati
bárhová mentek, velük volt mindig az ünnepi csokor.

A templomban áldozatképen összesen 70 tulkot mu-
tattak be az ünnep alatt és a hódoló körmeneteken kí-
vül minden reggel külön ünnepi szertartás volt : a vlz *
öntés (Niszuch hamaj im). .

Egy pap ugyanis minden reggel az ünnep alatt ha-
talmas aranyedénnyel lement a Siloáh forrásához, meg-
töltötte az' edényt vízzel és igy tért vissza a városba.
Trombiták és kürtök fogadták a kapunál. A pap zenével
vonult be a templomba és ráõntötte a vizet az oltárra,
melyen két ezüst csésze fogta fel azt. A szertartásnál
nagyon is vigyázni kellett. Kiáltották is a pap felé á
vizöntésnél: „tíagbe jodch o V*- (Magasra a kezedet fl
Mert egyszer megtörtént, hogy a pap keze reszketett ég
a vizet lábaira öntötte. A feldühödött nép erre az ügyej ;
lent, —i akit eretneknek tartottak, -r megdobálta esm&
laivaís

j Ottl  Mp UZ-BSt
—. Morris Rosenfeld . •**

Mél y,  méla gy ász. Az imaház ,
Falára est borai.
Lihegve, busán áll a karA
A dal sírásba f ú l .

Hamvában ég a mécsvilág,
Már leskel a sötét,
Az éj lezárja szomorún .
Fárad t szemöldökét.

Az agy nehéz, -3-^WjtH
Nagy könycsepp f e W f l t *
Nem tart soká', tiz versi talán
IS az ünnep véget ér* ;

\A „Nilah* fölsír cseúS$sen,
Á mécs elhamvddóit. .
Száz AJk sóhajt : ^Jövõre majd Vi &\
Csönd van. Magam vagyok,

•S megállok az oltár elõtt
Szivembe árny suhan ?
f i a  becsukják a nagy ffapidL
Mi lesz velünk, Uram Z 

Draskovics Ivánnak szabad .
Draskovics Iván grófról nem mi Írunk elõször,

\kz elsõ eiMcet Lingauer Albin képviselõ irta róla,
Lingauer Albin ahhoz a politikai párthoz tartozik,
amely két év óta nemzetgyûlésen és parlamenten
kivül, népgyûlésen és sajtóban, belföldön és külfõl*
idõn, a frankfurti katolikus nagygyûlésen és a fran-
cia Tharaud-fivéreknek azt hirdette, hogy a zsidók
hazafiatlanok, sõt hazaárulók, nemzetietlenek, ta-
lajtalanok, bevándoroltak, idegenek. Lingauer Albin
azt irja meg Draskovics grófról , aki a roppant terje-
delmû sellyei uradalom tulajdonosa, hogy a szerb
megszállás alatt deputációval járt a belgrádi kor-
mánynál, kérve, hogy ezek csatolják végleg Bara-
nyát Szerbiához. Draskovics Iván ellen semmiféle
eljárás nem indult meg és mi készséggel megálla-
pítjuk, hogy az a csekélység, amikor valaki elmegy
egy ellenséges állam kormányához, ugyanakkor fel-
veszi az ellenséges államnak a honpolgárságát és az
ellenséges kormányt megkéri, hogy hazájának egy
Jelentékeny területét csatolják le, hogy ez a csekély-
ség valóban egymagában elégtelen arra, hogy bár-
miféle bûncselekményt megállapítson . Patacsi Dé-
nesnél is egymagában elégtelen volt az izgatáshoz
az a kis elszólása, hogy a szerbeket Pécsre a zsidók
hozták be és õk fogadták virággal a megszálló csapa-
tokat. Mi nem is kívánhatjuk, hogy Draskovics Ivánt
ezért a csekélységért felelõsségre vonják , csak meg-
állapítjuk : H a Draskovics Iván ur véletlenül zsidó
volna , akkor ma már az õszes Draskovicsok, vala-
menny i Iván és minden gróf hazátlan bitang és el-
vetemült hazaáru ló volna .

Lingauer Albin kevésbbé elnézõ, mint mi va-
gyunk és fennakad azon, hogy Zalaegerszegen és
Hajmáskéren sok szegény megtévesztett, hibába
belekényszeritett munkás ember (tegyük hozzá: és
zsidó) ül vagy két esztendõ óta sokkal kisebb elté-

velyedésért. Mi megértjük: az elbánásnak1 ez$ a Eifc
Iönbségét. A súlyosabb elbánás ezekkel a^tajmáskéii
és zalaegerszegi internáltakkal szemben azért volt
szükséges, mert õk nem lévén tagjai az úgynevezett
jó társaságnak, velük szemben a birói büntetésnél
sokkal súlyosabb társadalmi és társasági büntetés
eszköze nem alkalmazható. Draskovics Iván gróf-
nak minden fegyháznál és internálásnál bizonyára
sokkal jobban fáj az a büntetés, mely õt akkor, érte,
amikor Soós tábornok sellyei tartózkodása alkalmai-
val a gróf látogatását nem fogadta . Ez a büntetés
teljesen megnyugtathat mindekit, aki az igazságos
büntetés mértékét abban látja , hogy a bûnös a tár-
sadalom részérõl az elképzelhetõ legsúlyosabb meg-
torlást és megaláztatást szenvedje el.

Mi is társadalmi és társasági szempontból kí-
vánjuk bírálni Draskovics gróf „eltévelyedését" ésmegállapítjuk a következõket ; Draskovics Iván tár-
sadalmi állására nézve : gróf , magyar fõúr, aki a •magyar közjog szerint, születésénél fogva, a tör-
vényhozás felsõ házának örökös tagja. A magyar
magánjog abban a kiváltságban részesíti õt , hogy
hitbizományt alapíthasson. Draskovics Iván urnák
több ezer hold földj e van és igy a fizikai értelemben
vett haza tekintélyes területé a hatalmában van .
Akié a föld , tazé az ország, így tartja a mondás ésigy Draskovics Iván annak az eszmei hazának is
részese, amely a holt területet eleven hatalommá
teszi. Draskovics Iván nem hazátlan, átfutó idegen
s ha nem is Árpáddal jöttek be az õsei, bizonyára
évszázadok óta itt lakik a családja ezen a földön ói
a Draskovicsok erõs és mély gyökéreket vertek a ma-
gyar talajban. Több ezer holdas gyökerei vannak a
Draskoyi csóknak, amely gyökerek a magyar föld
nedvébõl, a magyar jog kiváltságaiból és a magyar
állami hatalom tekintélyébõl táplálkoztak. Mi eddig
azt hittük , hogy aki ilyen gyökerekkel vert talajt
a magyar földön , abban magyar érzéssé, hazafias



0nielffiozá&s2i , a magyarság földjéiiezv évezredes
Jussaihoz és 56a<SKfcévííló igényeiheis való itörhetetlen;
ísteaszkodássa szellemült át az emberi önzés és hogy)
a kötelékek ilyen szövevénye és ereje -végre is képes
.volt arra, hogy még idegenbõl idekerült családok
fiaiban is teljessé egészítse M az átbasonulást, vagy,
ahogy velünk, -.zsidókkal szemben mondj áki az xtsg-
srrm!fócíõf „ -^^MM tf É ^^éMm^^  . '̂ - U ¦ ' ; '

Draskovics Iván grófról Tos&zalölag me^llapíf-:
hatjuk, hogy a történelmi érdekeknek egész szöve-
vénye sem tudta õt asszimilálni. Draskovics -gróf
még annyira sem asszimilálódott, mint dr . Pfel fér
Izsák pécsi rabbi, aká ugyanabban az idõben éppen
azt kérte a megszálló hátalomtól, hogy ;B»isway&t
adják vissza a magyarságnak. Draskovics gróf ^ay^
nyira sem tudott asszimilálódni, mint Szilágy i Mán-:
dor tanító, aki meghalt, mert nem tudta Csonka**
iuagyarország földrajzá t tanítani. Iván nem asszi-*
milálódott annyira sem, mint Spira Teréz, akit a
csehek halálra ítéltek, mert Kassán kémkedett a
magyarok részére . Nem asszimilálódott annyira
sem, mint dr. Widder Márk , akit kiteltek az állásá-
ból, mert nem engedte a magyar felvidéki iskolák
magyar tanítási nyelvet megváltoztatni, mint a ba-
jai és vágujhelyi zsidó tanítók , akik földönfutókká
lettek, mert nem engedtek a magyarságukból, mint
H a berfeld Ignác 11 éves fiacskája , akit agyonlõtt a
cseh õr , mert a himnuszt énekelte ; mint a trencséni
magyarok , akik semmiféle tiltó rendelkezés eílen-
nére sem akarnak mais nyelven beszélni, mint ma-i
gyárul . Draskovics Iván nem, asszimilálódott any-í
nyira sem, mint ár. Kecskeméti Lipót, a nagyvá-
radiak hazafias papja és mint a többiek, akiket is-
merünk és akiivet "még nem ismerünk, kik már be^
vonullak a mártírok történetébe és a névtelenek és
mind az a sok szenvedõ zsidó, akinek nem volt ezer
hold földje , aki nem vol t gróf és aki mégis egészen
a mártiromságig magyar volt.

A halífarii szükosznak még egy gyönyörû szertartá-
sát akarjuk itt ismer telni. Ez a fáklyás-táncmenet ,
(Szimchath beth hasoéva, vagyis a merüés házának ün-
nepé.)

Az elsõ nap estéj én j átszódott le ez a templom egy
csarnokában, melyte a „nõk csarnokának "- neveztek. Itt
óriási arany kandelláberek égtek, ötven rõf magasak,
mindegyiken négy tálca, melyeket olajjal kellett megtöl-
teni. Hatalmas létrákon kúsztak fel oda a fiatal papok
'és az arany tányérokba olaj at öntöttek, maj d a papi ru-
hákból készített kanócokat lángralobbanlották. Oly vilá-
gosság árad t ki a csarnokból , hogy nem volt ház Jeru-
zsálemben, melyet a nagy fény be ne ragyogott volna.
Ezután megkezdõdött a j éklyhtánv. Á jámborok, fák-
lyákkal a kezükben, táncra kerekedtek, himnsj sztokat
daloltak, a tevilák pedig elhelyezkedtek a tizenöt már-
ványlépcsõn, melyek a nõk csarnokának bej áratát alkot-
ták. És megszólaltak hangszereik : a citerák, hárfák,
cimbalmok és kürtök, a kapun pedig, egész fönn, két
pap állott trombitákkal. Ls a fáklyás táncmenet így in-
dult el a templom csarnokain át A talmud bánatosari
mondj a : aki ezt a szertartást nem látta, nem látott még
.¦ünnepséget igazi örömöt, soha életében,..*

Ez a fáklyatánc tolván jképfiimep veit, melyen iaagy
és kicsiny, tudó* és tudatlan, egyaránt részt vett Az
!öröm általános volt. A nagy Rotbbi Simon ben Gamlielrõl
Is felj egyezték, hogy tánc i^zben nyolc fáklyáit dobált a
jtáagasbá, mint valami bûvész és valamennyit elkapta,
mélkül, hogy összeütköztek volna, A bölcs Jekósua ben
.Öiasanja pedig elmondta, hogy e szertartás napján egy
tejes napik f*eiit volt megállás, pihenés az ütni&epségek-
ten, az Aldotatban, az istenti«teletben.

Hadd enûitsünk xaég a talmudból (Szdta traktátasa

41/a.) egy megkapó szukösz-jelenetet. A mózesi pa-
rancsnak értelmében , minden nyolcadik esztendõben ,
szukósz elsõ napján * magánalc a zsidók királyának kellett
a tórából f e lolvasnia. Ez ugy történt meg, hogy a tem-
plom elõcsarnokában hatalmas katedrát emeltek. Ott fog-
lalt helyet a király. Nagy ünnepélyességgel juttatták cl
hozzá a tórát; a templom hivatalnokai elõbb, emelkedõ
rangsoraik szerint, egymás kezébe adták, míg a fõpaphoz
ju tott, ki átnyúj totta azt a királynak. A király, rend-
szerint állva fogadta a szentírást, maj d helyet fog-
lalt és hozzálátott a felolvasáshoz. Agrippa király, kit
dicsértek is ezért a bölcsek, azonban állva olvasott Mi-*
dõn ahhoz a helyhez érkezett, mely meghagyja Izrael--
nek, hogy ne tegyen meg idegent királynak maga fölé1,
•— könybelábadtak Agrippa szemei, ö is idegen volt,
csak anyai részrõl zsidó származású. De á nép, látva a
könyezõ királyt, egy áaanggal kiáltott fel i Ne félj,
Agrippa 1 Achinu atto i Achinu atto ! (Testvérünk vagy !)'

Meg akarjuk még Jõvidsn emJüeni, hogy a zsidói
középkor legendaköltészej s, a kabala is át- meg átfonta
a sátorosünnepet is a maga csodás aranyszálaival. A
sátor elsõrangú kabbalisztikus j elkép, az Isten sátra i
a béke és szeretet És a «ztíÉka Mndenékelott <az igazak
sátrára emlékeztet, melyet a legenda szerint üEZ Ur majd!
az idõk végén féMt bivei számára, a Leviáthán bõrébõl
készítvén örökkévaló falait Chaszideus hívek a -sátraik-
ban tartott lakomán elfogódott szívvel hívj ák és várj áki
esténként az aspiznt , (vendég, aspíz talmudi szó a latin
hospesbõl) , az õsök szellemeit, hogy a kabafctikus hí-*
vasra, a sátor szellõs tetején át láíhatafiantil megjeleli-,
jenek és résztvegyenek a lakomán. Miniden este más-má^
son a sor. A hét estén hét õs szellem keresi lel a sátra*
kat ,, t Szabolcsi Lajos,

tíiért hall meg MmBhám Oávíá t
özv. Ábrahám Dávidné a miskolci uzsora birösáf t

élé került, mert korcsmájában ISO koronáért adta a\
vaj kilóját. A vádat Ilorkay Ferenc drt kir, ügyé$z \
kép viselte. ;

A vádlott azzal védekezett , hogy õ is drágábban
jut ott a vajhoz a megállapított -árnál és a vaj teavaj.
volt, amelynek ki lóját a hatóság is Í5S koronában
állapí totta meg. Abrahámné bemutatta az iparig®*
zolványát is.

Dr. Horkai] Ferenc, ügyé sz vádbeszédében erõs
szavakkal ostorozta az árdrági tási visszaéléseket. Az,
a vaj nem teavaj, hanem közönséges vaj  volt — úgy -
mond — amelyet' a pddíoff p iszkos üzletében a közön-
séget .kiuzsorázva ámsiiott. Az ilyen visszaélõknek
nincs helye ebben az országban , menjen vissza ai
vádlott oda, ahonnan származott, mert ennek a fa j tá d-
nak lehetetlenné kell tenni a meoéiheféséf is.

A védõ rámutatot t arra, hog y ennek a darabokra
lépett országnak úgyis az a baja', hog y <x gyû lö lködés
eszközeivel keresik az igazságot , holott mit sem ér az
a törvény t amelyben nem az igazság lelk e él. Majd
elmondotta a következõ esetet :

1920 január 17-én éjje l két órakor , a havas téli
éjszakában , egy szekér haladt vég ig Szerencsen ,'amel yen a kocsis mellett egy misko lc i kereskedõ ulti .
A kocsiban egy hordó szesz volt , ameluet Miskolcra
akartak szállít ani . Amikor kijuto ttak a pia ctérre, hat
ismeretlen f e lfegyverzett ember ugrott elõ. Az egy ik
meg kérdezte a kereskedõt , hogy milyen vallású ?

— Lá thatják a szakállamrö l, hogy zsidó VQff y ok ,<
¦~- válaszolt ez .

A hat em ber erre megragadta a kereskedõt és az
egyik fej heszuria . Ezu tán megfogták a haldokló em-
bert 4s elcipelték. A kocsisnak megparan cso lták , hogy
azonnal hajtson el. Három nap múlva Szerencs be-
fa gyo t t  p atakja melle tt játszó iskolás gyermekek víz-
ben meg találták fé l i g befagyva a kereskedõ t, aki élt
még -akkor, csak azután lehelte ki lelkét.



Ennek a szerencsétlen embernek az özvegye
Á̂ brahám Dávidné és ennek az árvái az az Öt gger-.
mek, akiket A brahámné keresményével eltart.

Ábrahám, mint jó hazafi és mint va l lásos zsidó
réli és ugy halt meg , mint egy hõs. Most mi történt ?,

Ez a szegény özvegy, aki egyedül maradt árvái-
val, nem adta erkölcstelenségre a fe jé t , Jmnem mun*-

f cából, keresményébõl akarja f enntartani magát. Ez
olyan nagy bün ? Rámutatott a védõ, hogy az asz-
szonynak engedél ye van és csupán a beszerzés körüli
•költségtöbbletet számitolta f e l .

Dr, Hork ay Ferenc ügyész sajnálatosnak tartja ,
hogy Ábrahámot meggyilkolták, de ez nem menti az
asszony bûnét , aki menjen el oda , ahová való. Ha
ábrahám meghalt , akkor nem a magyar hazáért halt
merj, hanem fajáért halt meg. Has az árvák az ég fe lé
tekintenek , mi viszont a magy arok istene f e lé tekin-
tünk , hogy szabadítson meg bennünket ezektõl a ra-
gadozó kezektõl . -

A bíróság hosszabb tanácskozó illán özv. Ábra-
hám Dávidné t felmentette a vád és következményei
alól. Az üg y ész az ítélet ellen semmiségi panaszt je-
íentelt be és külön is be je lentelte , hogy panaszá t irás-
ban fog ja meg indokoln i.

Hí a rágalmasó
«~ Egy apa beadványa Belitska Sándor honvédelmi

miniszterhez. —
Nagyméltóságú Honvédelmi Miniszter Ur !

Kegyelmes Uram !
Fiam , Engel Kálmán 1900 december 31-én Budapes-

ten szüleiéit , Í921 október 4-én pedig bevonult az 1. honv.
huszárezredhez Budapestre , a háború alatt a 2. s,z. honv.
huszárezrednél szolgált Bevonulása után azt hallotta
ham, hogy b) osztásain ak niinõsiielték.

Fiam az 1918-iki Károlyi forradalom után leszerelt
és bei ratkozott az egyetemre, ahol a világháború során
történt behívását megelõzõen megkezdett orvosi tanul-
mányait folytatta. A bolsevizmus alatt is tanult , a politi-
kától távol' tartotta magát , sõt annyira antibolsevista
volt , hogy ellentétben a legtöbb keresztény kollégájával ,
cszeágába se jutott  a szakegyletbe beir atkozni , aminek
bizonyításául arra hiva tkozom , hogy a fi! õsze mi tíz más-
sal , amint az világszerte ismeretes , éppe nséggel nem vá-
dolható kir. tudományegyetemi ig azoló-bizottság igazolta.

•Ezek után szerény véleményem, de erõs meggyõzõdé-
sein szerint, azt hiszem Nagyméltóságod természetesnek

fogja találni, ha en, tisztelettel alölirott apa, nem fo-gom megtagadni a vérségi kötelékbõl én reám szár*mázó kötelességet és felhívom Nagy méltóságod beosesíigyehwét arra a nyilvánvaló jogsérelemre, melyet fiam-mal akarnak mostan elszenvedtetni , amidõn beigapolha-
tóan megbízható volta ellenére titkos, mert íiam elõtt
ösmeretlen úton-módon õt megbízhatatlannak nyilvá-nít iák.

ludomásom szerint a pesti izr. hitközség vezetõsége
pár hónappal ezelõtt beadványilag kérte volt föl Nagy-méltóságodat arra , hogy ' állja útját ennek a modern jog -állam eszméjével bajosan összeegyeztethetõ seokásnaS;
mely szerint becsületes, ugy a világháború, mint a for-radalmak alatt hazafia s magatartást tanúsított zsidóifjakat egyszerûen a sic volo, sic jubeo elve alapján fosz-szanak meg a polgári becsületüktõl, nem adva módot
nékik arra , hogy a vádat megösmerve, védekezhessenek.

Nem tudom , intézkedett-e Nagyméítóságod e formai
lag is jogsérelm es irány megszüntetése tekintetében , deazt igenis tudom, hogy ebben az esetben igazságtalanság
történ t becsületes embern ek nevelt fiamon, amiért is
alázatosan esedezem : méltóztassék velem közölni : ki
az a rágalmazó, aki az ösmeretlenség jót ékony homá-
lyába burkolózva, fiam mocsoktalan becsületét orvul
megtámadni és ezáltal okot szolgál tatni merészelt arra ,hogy a becsülete s apának becsületes fia becstelennek mi-i
iiõsiitessélc.

Egyben leérem a határoz a t felülvizsgálását.
Budapest. 1921 ok tóber 6-án.

(Pesti F-T Kiváltó tisztelettel
Hitközsé g Nagyméllóságodnak alázatos szolgája
jogvédõ Engel Sándor ,
irodája) IX # Ferenc-körut 34. földszint 1.
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üerastelra Hermáim
hírneves amerikai újságíró , a jiddi s nyelven meg-<
jelenõ Der Tog cimii newyorki napilap fõszerkesz-
tõje, Magyarországra jött , hogy személyes tapaszta-
latok alapján adhasson számot a magyarországi zsi-i
dók helyzetérõl. Épp a solti héten érkezett meg' Bern-
fítein Hennáim Budapestre , de ahelyett , hogy öz-
vegy Ledéremével folyt atott  volna beszélgetést a
magyarországi zsidókérdésrõl , felkereste a kiváló.
Bánífy Miklós grófot , aki ezidõszerint Magyar-
ország külügyeit intézi és tõle kérdezte meg,
hogy hogyan érzik magukat a zsidók a Duna--!
Tisza közén ? Bánffy Miklós- nyilatkozott is. Nyí-*
latkozata három pontba foglalható össze. Eiõszörí
is megállapitolta , hogy a magyarországi zsidókérdés
különbözik más országok , különösen pedig Lengyel-
ország zsidókérdésétõl. Olt , LengyelországlDan tudni-
illik , mondotta a kiváló államférfi , a zsidók : külön
nemzetiség, idegen faj,  mig itt —. Hogy itt mik a
a zsidók , azt elfelé (tette elmondani , de leszögezte,
hogy — másodszor — az antiszemitizmus ma már.
nem olyan erõs , mint amilyen volt másfél év elõtt és
megállapította — harmadszor — hogy a nemzetközi
antiszemita kongresszust nem fogják Budapesten
megtartani. Ezt mondotta a gróf ur Borostyán Ármin
newyorki kartársunknak, akinek nagy szerencséje ,
hogy nem a belügyminiszternél érdeklõdött a duna-«
tiszaközi zsidók hogyléte iránt , hanem a külügye
miniszternél, akinek a Duna—Tisza köze — hál
Istennek ! — nem tartozik hatáskörébe. Elragadta,-'
tással vegyest megnyugvással olvassuk gróf Bánffy
Miklós nyilatkozatát a ' zsidókérdésrõl és azzal min-
den pontjában lelkesen egyetértünk. Való igaz, hogy
a magyarországi zsidókérdés különbözik minden más
ország, különösen pedig Lengyelország zsidókérdésé-
tõl, Lengyelországban ugyanis ugy kezelik a zsidó-
kat, mintha idegen faj , külön nemzetiség lennének

^hogy mennyire megvetik õket, bizonyítja többek kö-
zött az, hogy az uj  lengyel pénzügyi "államtitkár, akit



NEMZETI
RUHAHÁZ
Rákóczi-ut 7. Pannónia szálló mellett

Férfi és nõi d i v a t k e l m e -
különlegességek nagy raktára
Eredeti francia és angol veloor
szövetek az összes színekben
és minõségben

szenn ai héten neveztek: ki, zsidó vallású s a lengyel
nemzetgyûlésen, a Sejmben huszonhat zsidó vallású
képviselõ foglal helyet. Lengyelországban, ahol a
zsidó iskolák száma megszámlálhatatlan, nincs olyan
Jó dolguk a zsidóknak , mint nálunk,

örömmel
vesszük végül tudomásul Bánfíy gróf nyilatkozatából
iazt, hogy szeptemberben nem itt f ogják megtartani a
nemzetközi antiszemita kongresszust. Most, bár még
nyílnak a völgyben a kerti virágok, már október van,
tehát tényleg nem valószínû, hogy itt szeptemberben
antiszemita világkongresszus tartassék, de arra szük-
ség sincsen, mert itt ugy j anuárban, mint februárn
ban, márciusban csakúgy mint áprilisban , május-:
ban és júniusban, júliusban és augusztusban, szép-:
^emberben és októberben, novemberben és december-*
3>en állandóan antiszemita kongressus van, még pe-
dig nemzetközi, amint azt e permanens kongresszus
vezéralakj ainak Buturescunak, Försternek, Wolff-
nak, Litznernek, Králiknak , Lehnernek már a neve
is mutatja . Borostyán Ármin barátunk a külügy-
miniszteren kivül a Kormányzó Urnái is jár t, aki
többek között azt is mondotta neki, hogy Magyar-
országon ma már nem tesznek különbséget a magya-
rok és a zsidók között. A Kormányzó Urnák ezt a
mondását aj ánljuk a belügyminiszter figyelmébe

Uti naplómból
Irta : Szabolcsi Lajos.:

3.
A fürthi zsidó könyvtárban.

. . . Hajoljon közelebb, mondta az õsz könyyn
íáros, itt kezdõdnek az érdekesebb feljegyz ések.. ?

Közelebb hajoltam a hatalmas fóliánshoz. A
templom padlásán, ahol a délutáni félhomályban
dolgoztunk, halványan tündököltek fel a betûk a
pergamenten. Ez a fürthi zsidó hitközség naplój a.:

... Itt , olvassa .. <
Olvastam.

m
1658. Ebben az évben fizettünk elõször adó-í

hozzájárulást az éjjeli õr részére. Eddig igy énekel-
j ek éjjel Fürth város utcáin*:

Der Tag vertreibt die f instere Nacht ,
V Ihr lieben Christen l Seid munter und wacht 1
Minthogy mi zsidók 10 pengõ forintot fizetünk

évente az õrnek, most már reánk is kell vigyáznia.
Ezért most már igy énekel :

Der Tag vertreibt die f instere Nacht,
Ihr lieben Bürger l, Seid munter und wacht !

Bejelentetett és tudomásul vétetett a hitközségi
tanácsülésen.

1684. A katonáknak megtiltották, hogy zsidók-
tól- kölcsönöket vegyenek fel. Beér Jajtelesz hitköz-
ségi tag és helyettes rabbi a tilalom dacára egy

mainzi dragonyosnak tiz aranyat kölcsönzött. A
városi tanács büntetésbõl elûzte Beér Jajteleszti
Fürth városából és vagyonát elkobozta . Beér Jajte-i
lesz a hitközségnél letett végrendeletében azt pana-^
szolja, hogy a tíz aranyat a dragonyos erõszakkal!
vette el tõle, esze ágában sem volt kölcsönt adni va^
lakinek. Minthogy félõ, hogy a város határában les-í
tek rá és megölték, Beér Jajtelesz neve az eltûntek!
közé felvétetett a Leichenbuchba. . . .

Abbahagytam az olvasást.
^ 
Leichen b'uch ? kérdeztem az õsz könyvtárost^

Vájjon a fürthi hitközségnek megmaradt ez a szo-«
moru könyve is ?

A könyvtáros elém tolta. A hallottak megbarnult
laj stroma ! Kinyitottam találomra és elkezdtem benne
olvasni. Héber betûk, szögletes, ki cirkalmazott héber
belük tengere a könyv minden oldalán ."

, . . Rabbi Frankéi , Elkán , ki õseihez tért 1723^ban, a würzburgi börtönben , iszonyatos kínzások
közepette. Dísze és világító lámpása volt a mi szent
községünknek és azért hall mártírhalált, mert hit-
vallomást tett a zsidó imakönyv tisztasága mellett ,
mikor a hatóság üldözõbe vette a mi imakönyveinket.
Legyen lelke odafûzve az örök élet koszorújába ...

Strassburg i Ábrahám , 14 éves korában szakit-'
tátott ki a mi hitközségünkbõl, amikor idegen papok
erõszakkal elvitték õt szüleitõl és eltérítették vallás
sától . Neve kitörültetett a mi könyveinkbõl.

Lazarus Christlieb , ki pénzért és dicsõségért!
otthagyta a mi vallásunkat, hogy gyalázza Izraelt
és gonosz könyvekben koholt vádakat emeljen ellene.;
Neve kitöröltetett a mi könyveinkbõl.

Rabbi Herzfelder Jós ua , az ifjú mártír, ki eljött
Wormsból, hogy itt hallgassa a bölcsek szavát és lá-
baik porába telepedjék . Peszach estéjén, midõn há-
zába törtek, hogy széderasztalánál hamis, váddal
illessék , feláldozta testét az Örökkévalónak és az Ö
nevét kiáltotta , mig el nem költözött a világból . De
holtesttét még kivitték a bitóra , a város végén . .« i

*
T , . Mást mulasson, mást, ezt már nem bírom, —4
könyörögtem a könyvtárosnak. Becsuktam a szenn
védések rettenetes könyvét. Lenéztem a templom szé-i
les padlásablakán keresztül. Ott lenn nyugodtan
hömpölygött az emberár. Villamosok csilingeltek,
munkások jöttek haza a gyárakból , Fürth városára
a szürke házak és egyforma körutak felett lassan
lehullott az alkony ... Eltoltam a szenvedések köny-

^ 
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Hit üzentek
Vázsonyinak Holland-Indiából!

Sutnatra sziget az indiai óceánon, amely az északi
szélesség 6° és a déli szélesség 6°, valamint a keleti!
hosszúság 113° és 123° között terül el az indiai óceánban',
a hosSfZa 236 mértföld, a szélessége 20—50 mértföld ós
maláj ok, batták, hinduk, kínaiak , hollandusok, arabok
lakják, de élnek kikötõiben —- hol nem élnek ? — magyar
zsidók is. Mit csinálnak a magyar zsidók Sumatráu %
Guttapercha-, kaucsuk- és indigó-üzleteket csinálnak-e,
avagy krokodilusokra vadásznak ? Terra japoni cát, kám-
fort és aloét liferálnak-e vájjon , avagy a mûködésben lévtf
tûzhányókat figyelik ? Egyikét sem ûzik eme kiválói
mesterségeknek, vagy ha ûzik, csak mellékesen ûzik, fö
foglalkozásuk, ugy látszik, az, hogy magyar irredenta-
{>ropagandát folytatnak az északi szélesség 6-ik s a ke-
eü bosszúság 113-ik foka körül, irredenta propagandát

folytatnak , fütykösök, fokosok és élestöltények nélkül,
ami természetes. A sumatrai magyar zsidók irredenta
propagandája azonban igy is érdemes és megható és
megérdemli, hogy feljegyezzük napjaink történelmének

ySfi, melvnaK minden sor&böl megtorlatLao Esidö y éA
Mtog, aMbJtoffÜ máé bánaí; haisogt mjnj valami
irtózató*, ítoyomott Kenekar ,IS i

U&xüf mtet l í
• ® )

A könyvtáros megigazította szemüvegét. Mint a
jjj ertészv ha ritka virágot mutogat, dédelgetve tett a
í&szjailira egy tekercset. Megsimogatta.; Mosolygottá

. . * Ezt nézze meg í
Hosszú héber levél1, a fürthi hitközséghez. Vég-

l*endelet ?
A könyvtáiros újr a mosolyog. Nem. Ez az õ fél*

lett km<5Sfük, az íJiltoajmi-család búcsúja szülõváro-
sától. Négy testvér, akik elmenekültek," — 1778-banj
*- de akifc vagyonuk: na&y részét hátrahagyták és eb-:
ben a hosszai pergamenttekercsiben elbúcsúztak zsidó'
testvéreiktõl. Mert szöíkniök kellett 3 % *{ **s Mutassa, könyvtáros ur t

„ ? , v mi négyein, akik elmegyünk Örökre FürtS
pirosából, elibucsfuzimK tõletek. Vigyázzatok apánki
fórjára , Rabbi Móse Ullmann szent sírhelyére, ki éle-<
lében értetek dolgozott, mint a királyok és hercegek
ázolûája és most értetek imádkozik odafenn.

Elmegyünk innen, mert nem akarunk hitet cse-
rélni és hatalmas urak azt követelik tõlünk, hogy fe -í
leséjgûnkkel és gyermekeinkkel együtt hagyjuk el Is-*
ivünket. De mi azt feleltük: inkább a számûzetés
&s 3x idegenben való nyomorúság, de nem adjuk odaj
legnagyobtb kincsünket és nem hagyjuk el Izraelt.

Ezért elmegyünk messze földre, de ti vigyázza-:
|ok a temetõre, az iskoláira és a templomra, a sírkö-
vekre ós a tóráíkrai, a függönyökre és a könyvekre és
szentelj étek még Isten nevét, amint mi megszentel*
gük fáj dalommal és önfeláldozással, mikor asszo-:
iryostuí ós gyermekestõl elköltözünk innen idegen
tûidre, Magyarországra . * ."Abbahagytam. Magyarorszáígnai?

A könyvtáros mosolyog naigy kék szemeivel a
p^paszem alatt.

— Igen, Magyarországra. Az Ullmanok ott tele-
pedtek le. Nlagy család. Báfók is lettek, nemeseik is
lettek . * i nagy család. Innen származtak, innen
menekültek el. Ismeri õket ?

— Igen, ismerem . *. A miniszteri tanácsost , aki
kitért. A másikat, aki szintén kitért ; a harmadukat,
aki ináir kitértnek született; a negyediket, aki fele-:
IcezetnéteUvé tért ki; m ötödiket, aki még hitköz-
ségi elnök volt, mikocp már megkeresztelték . * ?
Igen, ismerem. Most még jobban becsülöm õket,
mint eddig. Látom : õmiattuk menekültek Fürthbõí
az õsök. Hogy õk megszülethessenek, hogy felemel-:
kedhessenek Tényben és pompában és hogy kitérje-!
nek. Nent olyasom tovább, könyvtáros ur f

^
» a tEí  minden? Nincs más emléke, i'égisége a
A köny^vtáiiban már féMomály Sereng. A halof-í

ilak könyve, a szenvedéseik története, a LeichenbucH,
a Beschneidungsregister egymáis mellett, szét-<

ESki^m w asûBtata. Egf évezredes MKCõ WMSa ttey
fcénete. Csak fájdalom, csak bánat & csalódás Js egft
ftrök, hallgatag reménykedés.

Éa aztán rnéfí egy könyv kerül elõ. A* emlé^könyv, a vendégek és aas idegenek1 ebbe irjáK a ne-?[Vüket.-
¦— Hová Írjam , könyvtáros ur t
A könyvtáros kérõ szemmel néz reám.. — Elsõ a rend — suttogja. — A könyvet orszá*gok szerint rendeztük. Tessék az üngarn fejezetbe*f— Hát voltak már itt magyarok ?

., rs .Ho?yne lettek volna ! Mindenféle nenizelzsidó fiai jártak már itt 1 Mindjárt fellapozom. Un~garn. Itt van.
És aztán a könyvtáros lehajolva, szemüvegét feí*tolva a homlokára, olvassa :
Moritz Bloch aus Budap est , 1841. ,
(BJoch Mór ! Akkor még zsidó volt . A bibliai mg«

gyár fordítója. Baltagi Aladár ur édesatyja 2 * .), '
Dr. Neubaue r Szeged, 1886.
(Vájjon ki lehetett ?)
Professor Bacher, 1896.
(Áldott legyen emléke nagy Mesteremnek !)
És még egy név v .? -.-
Max S , , . Sk ? -, , — Nehezen betûzi, Duplái

másssalhangzó. Majd mindjárt segítek.
És aztán meglátom a nevet, jó l ismert, apró]

gyermekes betûivel :
Max Szabolcsi, Redacteur aus Budapest , 1905. f
'— Van még alatta egy kis hely, könyvtáros ur í
~- Van !
— Majd ón odaírom a nevemet , õ alája * x a

ZSOLDOS-TANINTÉZET S^SSMEBudapest, Vfl., Dohány-Utca 84. Tel. t József ifi—47.

Van, aki még nem tudja, m
hogy a l e g j o b b  m i n õ s é g û  H

iskola-öltöny 1
6 é v e s t õ l  16 é v e s  f i u k  H
részére K 650-tõl k e z d v e  ¦

már !UÜl2l k a p h a t ó : ¦
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'
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Dolgozzunk az Egyenlõségért !
(Az Egyenl õség propag anda-hete ; 1921 október

16-23-ig.)
Az Egyenlõség évtizedek óta dolgozik a magyar

zsidóságért. Az önérzet jólesõ tudatával megálíapit-
hatjuk, hogy soha nem sökialtuík a munkát és becsü-
lettel szolgáltuk a magyar zsidóság érdekeit. Mun-*
kánkért cserélbe soha sem kértünk semmit olvasóink-!
tói. Ez az elsõ alkalom, hogy kéréssel fordulunk
kedves közönségünkhöz. Dolgozzanak egyszer az
Egyenlõség olvasói azért a lapért, amely mindig csak
<|rettük dolgozott. Október 16-tól október 23-ig áll-
jato k csatasorba az Egyenlõsé gért l Szenteljétek ezt
a hetet nekünk. Mai számunkhoz levelezõ-lapokat
mellékelünk és csak annyit kérünk tõletek, hogy]
minden olvasónk egyetlen elõfize tõt szerezzen a lap-
nak. Nem nagy fáradság, nem nagy munka és nagy;
szolgálatot tesztek vele az Egyenlõség-mk. Meg va-
gyunk gyõzõdve róla, hogy az Egyenlõség olvasói,
okik megismerték és megszerették ezt a lapot és mél-
tányolják azokat a küzdelmeket, melyeket ez az új -
ság értük hétrõl-hétre rendületlenül és töretlen erõ-
vel áll : tudni fogja a kötelességét és a munkának ez
a hete maradandó emlékünk lesz a lap történetében,
de jólesõ bizonyítéka annak is, hogy közönségünk
velünk érez és támogatni akar bennünket a magyar
zsidóság nagy feliadatainaik megvalósításában.

Az Egye nlõség .

Mennyit gyûjtött e héten az Egyenlõség f
— Adományok. E héten beérkezett hozzánk : Tetszés

tzerinti kiosztásra : Szegõ Aladárné 200 K, Frank Henrik
Gyöngyös 200 K, Szemzõ Endre 100 K, Szilárd Iduska 20 K.
Kalmár Mórné Szolnok 100 K, Nuszbaum Gyula Cegléd 200
K, Friedmann Samu Lõrinci 200 K, Braun Miklós 50 K,
Noémi 1898. 200 K, Binetter Mór (elszegényedett zsidóknak)
200 K, Dr. Varjas L. (újévi ajándék) 100 K, S. S. és neje
Medgyesegyháza 10 K. — Szentföldi nyomorgóknak : Szegõ
Aladárné 100 K, Feyth József né 120 K, Herskovits kántor
Karád 50 K, G. J. 100 K, Braun Ilka 40 K. — Zsidó vak ka-
tonák részére : Szegõ Aladárné 100 K, Sipos Ignácné 50 K,
Rosenberg Ignác 30 K , Ehrenreich Oszkár 50 K, G. J. 50 K,
tch. A. halottj ai emlékére 25 K. — Zsidó vakok intézete ré-
mére : Szegõ Aladárné 100 K, G. J. 50 K, Binetter Etus
Gyöngyös 100 K. — Zsid ó egyetem alapj ára : Szegõ Ala-
dárné 100 K, Sipos Ignácné 50 K, Dr. Szabó Árpád Kiskun-
félegyháza 1000 K. — Zsidó leányárvaház részére : Szegõ
Aladárné 100 K, Berényi Irma és neje megb. atyjuk Weisz
Manó emlékére 100 K, Blau Berná tné Bicske 50 K, Török
Endréné 50 K, Kohn Ilonka 100 K, G. J. 80 K. — Magyar
uid ó fõiskolai hallgatók részére : Szegõ Aladárné 100 K,
J'ekete és Szõke 100 K, Oppenheim Adolf Ujkéc ske 100 K,
fipitzer Péter Szolnok 100 K, Sipos Ignácné 50 K, S. Zs. 20
t, Binetter Etus Gyöngyös 200 K, Székely Mózes 500 K. —
\hid 6 f tuárvaház részére : Szegõ Aladárné 100 K, Berényi
tmre és neje megb. atyjuk , Weisz Manó emlékére 100 K,
özv. Rosenberg Lajosné Sümeg 100 K. — Nyirbalkányi zsidó
hadiárvák otthona javára : Szegõ Aladárné 100 K, Klein
László Szegvár, Ehrlich Karolin és Klein László esküvõje
alkalmából 200 K, Sipos Ignácné 50 K, Sch. A. halottjai em-
lékére 25 K. — Bródy Adél gyerm ekkórház : Szegõ Aladárné
100 K, Sipos Ignácné 50 K. -y Béna rabbi részére : Sch. A.
halottj ai emlékére 25 K, S. S. és neje Medgyesegyháza 50 K.
*— Külföldön tanuló magyar zsidó fõiskolai hallgatók re-
stére : Breuer Sámuel Komáromcsép 100 K, Hirschler Vil-
mos 50 K, Szántó Ignác 50 K, Edelstein Aladár 50 K, Rot-
hauser Izidor 50 K, Rosenfeld Mátyás 20 K, Zeisel Márkus
20 K, Sch. A. halottjai emlékére 25 K, Székely Mózes 500 K,
Kohn Imre 100 K, Harmat Miksa megb. Laci fia megemlé-
kezésére 100 K, Dr. Spitzer József Veszprém 100 K. — Orsz.
Ur. pa troná zs-egyesülét részére : F. «A. 10 K, R. R. 10 K,
3. S. és neje Medgyesegyháza 100 K. — Ur. Aggokháza té-
telre: Berényi Imre és neje megb. édesatyjuk, Weisz Manó
'emlékére 10Q K, S. ft. 20 K» G. h öft K. - Zsidó nélkülözõ

internáltak részére : Dr. Lévai Ödön nyûg. ig. fõorvos 50 K#
G. J. 50 K, S. S. és neje Medgyesegyháza 100 K. — Szegény
zsidó tanulók részére : Weiner Ilonka és barátnõi 485 K,
Sipos Ignácné 50 K. — Izraelita Szeretetház részif s : Szántó
Aladárné felgyógyulása alkalmából 50 K, SchlriteJBenrik ifi,
Schultz József elhalálozása alk almából koszorumegváltás
címén 200 K, Berényi Imre és neje megb. édesatyhik, weisz
Manó emlékére 100 K. — lzr. Siketnémák Intézet e részére ":
G. J. 50 K. — lzr. vakok intézete részére : Berényi Imre és
neje megb. atyjuk, Weisz Manó emlékére 100 K, Blau
Adolfné Tolmács 50 K, G. J. 50 K. — Izraelita kézmû- és
fõldmiv esegylet részére : Berényi Imre és neje megb. édes-
atyjuk , Weisz Manó emlékére 100 K, Binetter Etus Gyön-
gyös 100 K. — Zsidó rokkant katonáknak : F. A. 10 K, R.
R. 10 K. — Táncer Oszkár részére : Laci 250 K, Wlase Ber-
talan Miskolc 250 K, G. J. 20 K. — Zsidó kórház részére :
Guttmann Ign. személyzete Komis Nándor és Gróf Gyula el-
hunyta alkalmából koszorumegváltás címén 345 K. — Gold-
blatt Mór részére : Kohn Ignácné Székesfehérvár 150 K,
Tyrnauer Samu 50 K. — 75%-os rokkant részére : Klein
Mártonná Kispest 100 K. — özv. Silber Kálmánné részére :
Weil Gábor Hatvan 16 K. — Karpfe nstein-utcai szegények
j avára : Sch. A. halottjai emlékére 25 K.

— A sttlti vértanú özvegye részére a héten a következõ
adományok érkeztek be hozzánk : Féndrich Menyhért 100
K, Gábor Sándor 100 K, Brand Izsó 500 K, dr. Lévai Ödön
nyûg. igazg. fõorvos 50 K, F. L. 25 K, Mitzger Ernõ Kalocsa
100 K, Weltner Samu Szombathely 300 K, Steiner Gyula
Kocsér 200 K, Singer Pál Kocsér 50 K, dr. Jelûnek Ignác
Esztergom 200 K, Rosenthal Zsigmond Egyházasradóc 50 K,
Fischer Margit Egyházasradóc 50 K: Wlasz Bertalan Mis-
kolc 250 K, Schwarcz Lipót Heves 100 K, Weisz Fülöp 40
K, Friedmann Rezsõ Salgótarján 50 K, ösztreicher Her-
manné Salgótarján 20 K, Kiss Izidor Csorna 200 K, Deutsctí
R. Csorna 100 K, Spitzer Péter Szolnok 200 K, Lefkovita
Áron Szendrõ 50 K, Kabos Pálné Nagykanizsa 100 K, Wil-
heim Arthur 50 K, Vágó B. Jenõ 50 K, özv. Schwarcz
Sámuelné Kõröstarcsa 60 K, Schlesinger Gyuláné Nagy-
kanizsa 50 K, Mayer Károly gyûjtése 600 K, Weiss Gyulai
Kornádi 400 K, Tyrnauer Samu 100 K, Halász L. Pálné Hód-
mezõvásárhely 60 K, S. Zs. 10 K, Seb. A. halottjai emlékére
25 K, Löwy Jakab Simontornya 50 K, N. N. Simontorny*
200 K, Özv. Wollner Ignácné 50 K, Tauber Izidor Mezõtúri
100 K, Sugár Ferenc Tab 50 K, Friedmann József Tab 60 K>

margójára. Erról a propagandáról egy képes levelezõlap
hozott hirt, amelyet Langsából, augusztus 21-iki kelettel
TdxsonnTvilmos kapott Katona Géza okleveles mérnök-
tói. A képeslap, képes felén egy palatábla látható — szi-
vaccsal — s a palatáblán bárom alak : egy szerb, egy ro-
mán, egy magyar. A szerb a legnagyobb, á magyar a leg-
kisebb, a román a középsõ, A három alak azt szemlél-
teti, hogy milyen az analfabéták aránya a három nemzet
kõzött, a gyõztesek a leigázottak között, s a rajzot fran-
cia és angol nyelvû szöveg is magyarázza, amelybõl ki-
tûnik, hogy a hódító románoknak 69%-a, a diadalmas
szerbeknek 83%-a analfabéta, míg a leigázott magyarok
kõzül

^
csak 41.98% nem tud irni és olvasni.

Ilyen képeslevelezõlapokon leveleznek Sumatrából a
magyar zsidók. Ami a levelezõlap szövegét illeti, azt is
érdemes feljegy ezni : ,

„N agyságos Uram / — irja Katona Géza okleveles
mérnök Langsából Vázsonyi Vilmosnak. —- Most olvas-
tam az Egy enlõség június 25-iki számában, utolsó , rövid
beszédét , azt, ame lynek „Ez legyen a mi bosszúnk"- a
cime és sietek önt üdvözölni a messze távolból. Koronázza
fáradozásait siker t Erõt és egészséget kivan önnek
õszinte tisztelõje : Katona Géza",

Katona Géza szive Langsában remegve figyeli a ma-
gyarországi eseményeket és lelkesen csüng igazunk védõ-
jén, Vázsonyi Vilmoson, de bál-mennyire aggódik is a
zsidóság sorsáért, nem általánosít, tudj a^ hogy üldözõink
a magyarság salakj ából kerülnek ki és fáj ó szívvel, övéi-
ért aggódó lélekkeí is, rendületlenül hirdeti a magyarság
kulturális felsõbbségét és igazát . *,



*s Integritás csalt a ssidó'k
tárao^atásáifa? érhetõ ei.

A demokrata-párt az elmúl t szomba t este v a-i
zsony i Vilmosnak hazaérkezése alkalmából társas
vacsorá t rendezeti , amelyen a politikai és társa-* ¦
clalroi eleiünk számos kiválósága véli részt. UgvoiV
Öábor , Benedek János , Pakots ' József , dr . Bródg
Émõ, Bársony Elemér beszédei után dr . Sándor,
László Budapest volt fõkap itánya szólal t fel.

— A magyar hazafias zsidósá g munkája nélkül ,¦— úgymond — Csonkamagyarországot talpra álli-v
tani nem lehet. Min t székely-magyar nemes, mint};
igazi keresztény mondom és állítom, hogy hazánH \
elvesztett területeit is csakis a megszá llott területe ri} ,
lakó hazaf ias zsidósúg lelkes támogatásáv al _ lehelj
visszaszereznün k . Lássák he- végre azok, akik rná;
az országot vezetik , hogy itt van a legfõbb ideje ,:
hogy megszûnjö n a f elekezeli  gyûlölködé s . >j

Végül kijelentette , hogy csatlakozik a nemzeti :
demokrata-párthoz, mert Vázsonyi Vilmos és Ugrón'-
Gábor a két kiváló és lánglelkü igazi magyar hazafi
által Vezetett párttól várja Magyarország boldogul
lását és megújhodását. • ^

Martinovich §ánd@r nyilatkozata
Az „Egyenlõség" múlt számában inegirta, hogy

Pécsett „Zsidókérdés" címmel antiszemita propa>
gandafüzetet osztogatnak div Martinovich Sándor
Jézus társasági atya tollából.

Martinovich Sándor dr , erre a! híradásunkra a
következõ levelet intézte az „Egyenlõség" szerkesztõ*
jehez v

Igen tisztelt Szerkesztõ Ur (
Az „Egyenlõség" 1921 október 8-íki szamából

j^Sétá Pécsett) értesültem, hogy Pécs utcáin „ingyen
osztogatják" a háborúban* megjelent „Zsidókérdés"
címû füzetemnek második kiadását. Felháborodás-
sal vettem tudomásul a nevemmel és irodalmi termé-
kemmel való visszaélést. Mert a háboruban megjelent
és még 1918-ban két kiadást ért füzetem már évekkel
ezelõtt teljesen elfogyott, a jelen esztendõben a ,,So*
mogyi Újság R. T." által való újranyomása tudtom
és engedélyem nélkül történt. Hogy ez mennyire üt-
közik bele a szerzõi j ogokba, annak elbírálását egy-?
élõre a-közvéleményre bízom. De hogy a sokat .szén?
védett és szenvedések által tisztuitabb közéleti lég-
körébe emelkedett pécsi polgárok közé felelõtlen éle-*
inek az én nevem alatt hintsék el a viszály magvait,
az ellen mint katholikus pap és hazafi hangosan
tiltakozom. *

Füzetem akkor íródott (1918 márc), mikor anti-
szemitának lenni veszedelmes dolog volt Pécs váro-
sában. Szerzõ akkor sok gyalázkodásnak lett a cél-
pontja a sajtóban és a kirakati plakátra jzokon. Mind-
azonáltal nem riadt vissza a füzet második kiadása*
tol sem, mert a régi „Magyar Kultúra" intrazingenS
cikkein <nagyranevejõdött hazafiúi fanatizmusa meg^
gyõzõdéssé kovácsolta benne a füzetben lefektetett —¦
egyébként elég nyugodt és objektív hangú *- anti-:
szemitizmust.

Azóta nagyot fordult a világ. Három év nagy idõ
á világrengetõ események kijózanító hullámzásában.
$5 hullámok a „Zsidókérdés" szerzõjét is felvetették
árra az eszmei magaslatra, ahol tisztább a látás és
ítryugödtaihb a dolgok mérlegelése. A tágultabb pers-
pektíva pedig föltárta elõtte az uj fonák helyzetet.
Tisztán láthatta , hogy az uj' érában a zsidóüldözés
nemcsak hirt szerez és írói babérokat, hanem anyagi
JÖõnyökét is biztosit. Azért nem mindig a bátrak és
P meggyõzõdésüek ragadják magukhoz az anti-
szeroitizmus toborzó zászlaját, hanem igen gyakran a
|tréberek ég megalkuvók. Sokakra nézve antiszemitá-
im: lenni épp oly gasztrologiai kérdés lett, mint pl.
beiratkozni yalamely Fogyasztási Egyesületbe. Nem

jpsoda, ha az eredetileg ideális j elszavak alatt meg*indult szellemi mozgalom lármás demagógiává alja*ísodott, mely országunk erkölcsi és anyagi szintjét íjt '
külföld elõtt nagyban lefokozta. Az utolsó évek ánti-« j
szemitizmtisa nemcsak idõszerûtlen és taktikailag!
elhibázott, hanem éppen demagóg jel legénél fogva";olyan tulkapásokra és modortalan kinövésekre veze«*
lett, melyek a keresztény szeretettel homlokegyenest '
ellenkeznek. Azért keresztény, magyar és papi mivolt
tom parancsolta, hogy az ilyen antiszemitizmussal ne]
vállaljak semmiféle érdekközösséget . * .;

Nem hagyhattam tehát szó nélkül a nevemmel
jüzött legújabb utcai visszaélést sem , annál kevésbbéV
inert a jobb belátás nem most szülemlett a „Zsidó-*;
kérdés" Írójának agyában, õt nem a csõdnek ii luft
„keresztény kurzus" legutóbbi hangos zftkkenése éb-. ;
resztette fel . Szerzõ már tavaly ilyenkor tökéletesen ;
tisztában volt mostani álláspontjával , akkor, amikorJ
a „kereszténység" köpenyében még ittasan tombolt a \
gyûlölködés,, amikor még õrült zelólák az ulcai ben !
tvárkodást is hazafias hõstett dicsfényébe szerették ;
óltözíeíni . A múlt õszkor le kellett lépnie a Jézus ;
Szive-templom szószékérõl, amelyen nem volt szabad j
krisztusi nyíltsággal az elnyomottak páríjára kelnie, j
Sem ostoroznia az oktalan zelóta-szellem kávéházi í
túlkapásait . Le kellett lépnie, mert leparancsolták !
azok, akik most a „két százalék jó zsidóval" való j
együtmüködés címén hallgattatják el a hangos anti- :
szemitizmust. Miért csak most ?

Ismétlem tehát, a „Zsidókérdésében nem „ért .
jelentem iueg második kiadásban" Pécs város utcáin, j
hanem a három év szomorú eseményeibõl tanulni .'
nem akaró — korlátoltság . •*'

Budapest; J.921 október 9-én. ,y
Mély tiszteletiéi : Dr. Martinovich Sándor.

! Az lzr. Nevelõintézet
I kitûnõ eredménnyel készit eíÕ leány- és fiimóven-
1 dékeket elemi, polgári és gimnáziumi osztályokra.
§ Az intézetben magánóvoda is van. Igazgatósági
1 Kossuth Lajos-utca II. Felvétel egész nap. Hti-
1 vösebb napokon a növendékek bent étkezhetnek.
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A gólem
írta : Mohácsi Jen#» V

Bégen vártuk a nagy zsargon köíBt, ází, aki
(fesze tudja fogni zsidó érzését és tudását a keresztény;
kultúrának az õ számára is megnyíló tanulságával.;
fíonnari kell jönnie a nagy zsargon költõnek, olyan-
Bak, aki* méreteiben vagy legalább is egyes mûveiben
Goethére avagy Shakespearere avagy Dostojevskire
emlékeztet ? Oroszország a humus, ebbõl a talajból
fakadt , ebbõl az anyaföldbõl nõtt ki az ember, a nyelv,
az élmény. De azok a jidi s költõk és irók, tegyük
hozzá , azok a héber irók is, akiknek hire és müve
orosz tájról jutott el mihozzánk, legfeljebb, ha a szláv
érzésitaloktól bágyadoztak : a nagy erõ, a merész
kompozíció, az a képesség, amely a világ képét tudja
adni , hiányzott belõlük. Nemcsak Salom Aschból és
társaiból, akik nagyszerû realisták és a gettó minden-
napi ságábari kotorászva , csupán a pesszimizmus alsó
fajtájáig jutnak el. De hiányzik ez az egész mindensé-
get körülölelõ költõi hatalom, még Lejb Perezbõl is,
aki már szimbólumokat alkot és akiben megcsirázik
néha egy-egy drámai költeménynek vázlata.

Nyugatról várjuk a nagy zsargon költõt.
Néwyork ma a legnépesebb zsidó város. A minden-

fajtájú zsidók menhelye, konglomerátum. Zsidó lakos-
sága már j órészt nem a gettó tûzfalainak látásától
vakul , de még nem is tévelyeg céltalanul a nyugati
civilizáció prérijein. Régen figyeljük a newyorki zsar-
gon irodalmat. Nem kiáltottunk hozsannát már azért,
mert Morris Rosenfeld jidis nyelven kesergett a mai
munkás sorsán, nem tulajdonítunk a kelleténél na-
gyobb fontosságot Jákob Gordon egész könyvtárnyi
színmûvének , de már fölfigyeltünk. Mert Gordon a
mindenütt bányászó eklektikus ügyességével átzsidó-
sitja a világirodalomnak néhány nagy kmcsét, olyan-
formán csinálta ezt , ahogy a középkorban (iskolában
tanultuk ) minden nép a maga képére formálta át az
akkoriban divatos mondákat, vagy ahogy Arany János
tudatosan költötte meg a magyar népnek hiányzó,
avagy csak kezdetlegesen meglevõ hõsi regéit.

Ebbõl a mérhetetlenül nagy Newyorkból . most
hire érkezik annak , hogy egy fiatal költõ megalkotta
á zsidó Faustot. A zsargonirodalom gyors, belterjes
fejlõdésében végre elérkezett a nagyszabású drámai
költeményig, amilyen más irodalmakban csupán né-
hány Száz esztendõs fejlõdés után születik meg. A
zsidó Faust a 17-ik századbeli Rabbi Löw, a prágai
tudós, aki megteremtette a Gólemet.;

A Gólem. Elõször volt , a gyönyörû monda után,
Arthur Holitscher, aki színdarabot irt belõle, aztán jött
a Wegener-film, aztán támadt a Gustav Meyrink fan-
tasztikus regénye. Holitscher pasztelles drámája, az el-
felejtett szerzõjü szentimentális film, különösen pedig
Meyrinknek ide-oda cikkázó, nem is egy korban gyö-
keredzõ, nem is a monda lényegét bányászó regénye —
egyik sem lehetett végleges megformálása a mélységes
zsidó legendának. Mert ebbe a legendába — ezt régen
éreztük — bele lehet, bele kell sürüsiteni a zsidó nép
minden tragikumát. Részint abból a távlatból kellett
megfogni, mely a Goethe-féle Várázsinas problémája
felé visz. Az alkotó tragédiája , akinek kezébõl kisiklik
á matéria.

Mást , többet csiholt ki a legendából az a fiatal
zsidó költõ, akinek mûvérõl most Newyorkból hír ér-
kezik. A költõ neve : H. Leivick, mûvének cime : Der
Goilom, megjelent a newyorki Verlag „America"-nál.
Ismerteti a Mercure de France-nak, a kitûnõ, bátor
francia revûnek 1921 október 1-i száma.:

i 
¦, Leiviek elsõ müve, a „Lieder" {1919}' egy csöndes,
elvonult poéta nosztalgiás sóhajait adja. Annál figye-

lemreméltóbb uj alkotása : a nyolc képbõl álló „Gólem^
eimti drámai költeménye.

A zsidóság veszedelemben van. Passzív elleni**
állással várja a népét fenyegetõ támadást, není
cselekszik, csak tûr, mint már annyiszor, csak hisz és
remél. Ellenségei vezére Tadeus, egy fanatikus pa^
Vele szemben : a vértelen, elernyedt, rettegõ, messiá*
sát váró zsidó tömeg, amelynek mozdulatlansága még
csak jobban bõszíti a tettektõl vemhes ellentábort . A
17-ik században vagyunk, kérem, Prágában. Löw, a'
cadik, látja a feláradó ellenséges hullámot : mindig
csak hinni, sohasem tenni ?

És ime, a rabbi fölágaskodik istene ellen, aki $
néma tûrésre kárhoztatj a és megalkotja a Gólemet.: A
tett megtestesülését. A zsidó Ub.ermensch-et. Itt a
boszu napja : szemet szemért, fogat fogért. A Gólem a
rabbi elképzelése szerint mentes minden emberi gyön*
geségtõl, szabad minden emberi vágyakozástól. A Gó»
lem egymaga pótolni fog egy hadsereget, le fogja verni
az ellenséget, mert emberi akarat és fegyver nem.
fogja.

De a Gólem, akit ember formált, maga is csak
ember. Vad vágy rázza a testét , amikor megpillantja
JDebórát , a szent férfiú leányunokáj át. A testi erõ, me«*
lyet Isten szolgája egy eltévedt pillanatában a Gondo-
lat fölé emelt, föllázad. Az újból észretért Gondolat
pedig heroikus küzdelmet viv a sárból lett testi erõvel.;

A legenda végét, az anekdotát benne ösmerjük :
a rabbi elveszi a Gólem életét , amelyet adott. Bölcse-
letes kihangzása a költeménynek pedig ez : a Gondolat
gyõz, leveri a nyers erõt — és a rabbi ezentúl csöndes
megadással várja, mint népe évezredek óta : a Messiási,
ó, zsidó passzivitás l

A legenda gondolati tartalma, ugyebár, kézen-*
fekvõ : benne van már részben a prágai naiv elbeszé-
lésben, és néha , fölcsillan az eddigi földolgozásokban;
is. Leivick azonban, ugy látszik , végleges f orniát, zsidó
formát adott a Gólem zsidó mondájának, amellyel
eddig fõként keresztény irók akartak megküzdeni.
Ahogyan pedig Arany János után, lett légyen bármennyi
elõdje is a monda megverselésében, Toldi életét és ha-
lálát másként mint az õ elképzelésében elgondolni nem
tudjuk , ugy fogunk majd ezentúl Leivick drámai köl*
teményére gondolni, valahányszor a Gólem reprezentál
tiv Szimbólumával foglalkozunk.

Leivick müvének francia nyelvû ismertetõj e, aki
számos dicsõ jelzõvel illeti a dráma nyelvét, párbeszéd
deinek , gondolati szubtilitásainak kiválóságát, azt ál*
litja, hogy a Goilom a zsidó folklörenek emeddig leg«
kiválóbb alkotása. A mû olvasása közben Faust jut az
eszébe és Torquato Tasso. Epekedve várjuk a dráma
elsõ fordítását.

Perzsaszõnyegek föj&ká,b,,!i
PARDÓ és CAMHI cégnél Budapest, V.. Nádor-n. 9.



Ü2 ap a ttiáii îotí a Bazmícvo*
ünnep tõi

Lélekemelõ ünnepség keretében avattak fe l  az el*
múlt év utolsó szombatján három 13 éves f iút az
Aréna-uti templomba n. A három fiu közül csak egy -
nek , Haza i Gézának lehetett j elen édes atyja — Hazai
Hugó — az avatási ünnepélye n. A második f íun ak,:
Brüg ler Ká lmánnak édes atyja már rége bben meg-
halt. A harmadik f iu  édes atyjá t Páncél ZoltánnaU
hívták , Izsákon lakott . . . Nemrég iben felelõilen ele-
mek áldozata lett . ..  .4 f e lavatandókhoz dr. Weisz
Miksa kerü leti rabbi megható beszédet intézett , vá*
zolván a zsidóság tragikus történetét .
<oaf •go«wa«»caMffl oa«>—«ffi«e«acao awaewc—•moo—»H

Biialmi §iyi!afic@iat
EiydaifSnmafc

Budaváry László tudv alevõleg Pestújhely képét vw
seli a nemzetgyûlésen. A kitûnõ honatya kerületéhen ál-
talános szeretetnek örvend és a Pestújhelyi Újság, nyil-»
ván elrettentõ példaképen, közölte le két pártütõ pest-
újhelyi keresztény választópolgárnak ellene szóló alábbi
nyilatkozatát :

BUDAVÁRI UR I
ön ismét hazudott.
1. Aljas hazugság, hogy fõtisztelendõ Vedres Béla

esperes ur a Báder érdekéhen közbenjárt volna.
2. Hazugság az, hogy Vizy Imre érdek ében semmit

sem telt ; ellenben igaz az, hogy Vizy Imre iránt nemi
egyizben adott , néni szavakban, hanem cselekedetekben1
kifejezést jóindulatának.

Ugy ezen, mint egyéb hazugságai is — amint azt
minden gondolkozni tudó és a,z Ön köpködéseivel el nemi
bolonditható pestújhelyi ember jól tudja — jól jövedel- *
mezõ képviselõi mandátumáért való nem alaptalan aggó*
dalmában lelik meg piszkos forrásukat.

Ezekután természetesnek fogja találni minden igaz k&*
resztény hazafi, hogy olyan keresztény képviselõbõl nemi
kérünk, eziránt legkisebb becsülésseí sem lehetünk, aki
egy keresztény egyház papját , tisztán az Ö önzõ céljai
érdekében alaptalan rágalmakkal illet, mivelhogy a Fõ-
tisztelendõ Ur egyrészt magas mûveltségénél fogva, de
másrészt magasztos hivatása miatt sem folyamodfcatiK
az elégtételvevésnék sem lovagias módjához, sem pedig
a Budaváriéhoz azonos tónushoz.

Egyébként jóéjt köztársaságot magasztaló, jelenleg
azonban már királypárti-óda költõ ur !

Pestújhely, 1921 szeptember hó 18.
Mátéffy Andor, Staudinger Frigyed

Az amerikai magyar zsidók négyszáz-
ezer dollárt adtak az óhazának

Amikor nagy nyomorúságunk hire világgá sza-
ladt, megmozdultak a jótékonyság internacionális
szervezetei, hogy az irgalom hüsitõ cseppjeivel eny-
hítsék az élõ, fájó "sebeket. És megdobbant elsõsorban
az amerikai magyarság szive, megkezdõdött a dol-
lár áradata a szerencsétlen hazánk felé. A dollárokkal
együtt hatalmas* hajók teltek meg szeretetadomá-
nyokkal s az amerikai magyarság egy esztendõ alatt
az irgalomnak, a testvéri szeretetnek, a j óságnak és
megértésnek a legpazarabb bizonyítékát mutatta. Ro^
konok és jóbarátok, ismerõsök és ismeretlenek siettek
az itthonvalók segítségére s minden amerikai magyar
propagált, agitált és buzdított a jó tékony akció minél
nagyobb sikere érdekében.

Az amerikai jótékonysági akció egyik nagy--
érdemû vezetõ férfia, Beírna Bertalan newyorki ke-
reskedõ a minap érkezett Budapestre. Bama ur an-:
nak ellenére, hogy már sok esztendõvel ezelõtt sza-t
kadt el -Magyarországtól, a háború alatt , de különö-
sen a háború után , amikor erre a legnagyobb szük-
ség volt, valóságos apostola lett a magyarság ügyé*
nek. Buzdított , gyûjtött , agitált , dolgozott zsidó szív-
vel és áldásos munkájának igen nagy része van ab-
ban, hogy nagy nyomorúságunkat jelentõsen eny-«
hitette az amerikai magyarság jó szive.

Az Egyenlõs ég munkatársa fölkereste Barna Ber-
talan urat, aki az amerikai segitõakcióró l és ezzel
kapcsolatban az amerikai zsidóság szerepérõl érdekes
dolgokat mondott el:

— Amerikában, — mondotta a többi kõzött —,
eddig nem ismertünk különbséget magyar és magyar
között . Tudtuk, hogy vannak közöttünk reformátu-
sok, katholikusok és Zsidók, de külön magyar zsidót
nem ismertünk és mi mindnyáj an magyaroknak
tudj uk és valljuk magunkat. Meg kell j egyeznem,
hogy akkor, amikor _a segitõakció , megindult, mi,
akik ebben dolgoztunk, nem is ismertünk ilyen meg-
különböztetést, sõt azt láttuk, hogy az amerikai ma-
gyarság vallásra, társadalmi osztályra való különb-
ség nélkül sietett , hogy filléreivel , kiki a tehetsége
szerint hozzájár uljo n a szent cél eléréséhez. Hiszen
az akció vezetõségében, keresztények és zsidók egyaránt
votak, akik & legtökéletesebb harmóniában dolgoztak.
Mindjárt megilletõdve kell megemlítenem gróf Szé-
chenyi Lászlóné Vanderbilt Gladyst, aki az ember-
szeretetnek és a magyarsághoz való ragaszkodásának
fölemelõ példáj át mutatta. Éjjel és nappal nem kí-
mélte magát , szakadatlanul dolgozott, fáradozott,
egyik gyûlésrõl ment a másikra, szónokolt, rábeszélt
és , . . hatalmas összegeket adott ai magáéból. Ném
nézte, hogy ki zsidó, ld keresztény, zsidó és keresz-
tény, asszony okival egy társaságban végezte áldásos
munkáját . Hasonló tisztelettel kell megemlékeznem
az erõs katholikus érzésû Kausér Alice úrhölgyrõl, aki
szintén valláskülönbségre való tekintet nélkül adta
az adományait és dolgozott zsidó és keresztény érdé-
kében egyformán. A katholikus és református papok
és más nivátásu urak között Marczinkó József , Cser-
niczkij József , Szmoliga János, ördögh Elemér, Ko-
vács Kálmán, dr. Szabó Kálmán és dr. Horn Ferenc
és még számosan , voltak azok, akik szakadatlanul
dolgoztak a segitõakció sikere érdekében.

— A segitõ-bizottságban természetesen igen
nagy és értékes munkát fejtettek ki a zsidók is^ akik
közül eliõsorban Wilíiam Engelröl, Grünbaum
Árminról, Oblath Rezsõrõl, Készlet Gyuláról, Somló.
Arnoldról, Ungár Sándorról, Engelmann Móricról,
Schubert Jánosról és Gottlieb Antalról kell említést
kmiem.

=~ Hogy a zsidóság milyen arányban vetÉ részi
& segítõ mozgalomban, arról pontos, számszerûi
adattal nem szolgálhatok, csak jellemezhetem. Ami*
kor egyre vadabb és vadabb hirek érkeztek az anti-*
szemita kilengésekrõl, az amerikai zsidók adakozói
kedve egyidõre erõsen megcsökkent. Bizony csak ek«s
kor, az elmaradott adományokból látták, hogy az!
amerikai zsidóság milyen értékes szolgálatot tett a2tf
elõtt a magyarság segítésé ügyének. Csak ugy hozzák
vetõlegesen mondhatom, hogy az amerikai magyar*
ság mintegy egy millió dollárt adott az akciónk céU
jára és ebbõl a zsidóság adományát i j gyszázezer}
dollárra becsülöm. Jellemzésül említem még, hogy]
zsidók, akik gyermekkorukban , harminc, negyven,;
vagy ötven esztendõvel ezelõtt kerültek ki Ameri*
kába, akik már minden kontaktusukat elveszítettél!
a magyarsággal, akik jófo rmán rnári magyarul sem
tudnak, könnyes szemmel olvasták régen elhagyott
hazájuk tragikumát és hallatlan önfeláldozással
dolgoztak éjjel és nappal, hogy e szerencsétlen or-
szág nyomorgó lakóinak valami enyhülést szerezzenek,
>¦¦¦¦¦ ¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦¦ ¦¦¦¦¦¦¦¦¦ ¦̂¦¦ ¦̂¦¦¦¦¦¦¦¦¦ ¦̂¦¦¦¦¦ ¦¦¦¦ ¦¦̂



Marczali Henrik
tanulmánya

az Egyenlõség Képes Folyóiratának
szep tember i  számában.

Hány xsidó volt a túszok között ?
-Ezen a héten végre nyilvánosságra kerültek ^Icoiaimün alatt fogságba vetettek névlajstromai. Be kell

Ötthernünk, hogy a zsidõk — újból tanúságot téve mohó--
Hágukról és fékezhetetlenségükrõl, — országos arányszá-
búkon felül tolakodtak be a börtönök puhára ágyazott
giccseire. \

. A névlaj stromok szerint a gyûjtõfogházban bebörtöh-f
fcott háromszaznyolcvanhat túsz közül ötvennégy volt a
j sidó. Ezen a téren tehát a numerus clausus háromszo-
rosának megfelelõ zsidó hüsült a cellákban. Névsoruk a
kõvetkezõ :

Baeher Emil, Bachruch Albert, Back Károly, Bardf

E

termin (azóta kitért), Bartha Ödön (kitért), Bar'uch Ala-
ár, Blum enfeld Adolf , Blum enfeld Jenõ, Davidovics

„odolf , Deutsch Oszkár, Dirsztay Andor, Dirsztay Gedeon,
iid. Dirsztau Béla, Donner Gyula, Domonij Móric (kitért),
Wlwenthal István, Elkán Gyula, Fáber Fülöp, Fábián
tpéla* Fischer Emil, Fischer Samu, Fleissig Sán*
Öorj Frank Antal, Freudiger Lipót, Freudiger Károly,
f r 'eund Emil, báró Groedel BernáU (kitért), Grünberger
íózsef , Grünberqer Vilmos, Gráf Elemér, Hacs ak Géza,
fy leivey Tivadar , Klein Gyula, Kornitzer Lipót, . Ko rnfeld
S?ál (kitért), Krausz Pál (kitért), Ledérmann Mór, Leip-
%ig° Adolf , dr. Lichtenstein Jenõ, Mautner Alfréd ,. Nage l
Marcel, Schwarz Artúr , Simon Ignác , Stark Jakab, Sán-
tor Pál, Vadász Jakab, Wald Izrael , Weisz Fülöp, Weisz

áspár, Weisz Istvá n, Weisz Manó, Weiszmann József,
Wohl Aladár és Wolfner Tivadar.

A forradalmi törvényszék Markó-utcai fogházában1
j Cföy-két napig tartott foglyok között is arányszámuknál
ítagyobb mértékben f orduitak meg zsidók. .

' A  veszprémi harminckét túsz között a köve tkezõ
ty llenc zsidó szerepel : JRo senberqr Zoltán , Schiller Samu,
Skeininger Dezsõ , Politzer Miksa, Schmertz Miksa,
mitscli Izidor, W'ertheim Imre, Gimszt Ignác és Weisz
1 Ignác. .

- A sátoraljaújhely i negyvenhat túsz között tizennégy
'& zsidó. Még pedig ; Dctuidouiís Adolf , Kardos Zsigmond,
mumenfeld Adolf , Grünberger Vilmos, dr. Székely Albert,
$lumenfeld Jenõ, dr. Haas Bertalan , Landesmann Miksa,
j ár. Grosz Dezsõ , Kertész Béla, Fuchs Jenõ , Lengyel De*
ÍKSóV Grünbaum Simon és K eleti . Jenõ.

\K hatvani tizenhárom tüsz közül Károm. a. fcsidój
$lumenthal . Béla, Sugár Béla és Hoff mann Mór.

" A hódmezõvásárhelyi húsz túsz közül négy a zsidó1,
ami húsz százaléknak felel meg. Zsidó túszok : Kis Ber*
talán, Keleti Adolf , Kalmár Zsigmond és Groák Dezsõ.

Gyomáról tizenegy embert hurcoltak el, közöttük hd*
rom zsidót : Berkovits Adolfot, Klein Vilmost es Harteru
j stein Ignácot.

Hasonló az arány Gyöngyösön. Tizenegy túsz közül
három a zsidó : Baruch Lipót, Rosenfeld Emil és Grüs*
ner Jenõ.

Kaposváron tizennégy túsz között csak kettõ a zsidó,
ami azonban még mindig túlhaladja a törvényes numerus
clausust. Nevük : Burcza Miklós és Hirsch Ödön.

Nagykõrösön harminchárom ember szenvedett fog-
ságban, köztük öí zsidó : dr. Dezsõ János, Kalmár Lajos,
dr. Révész Simon, Neu Gyula és Deutsch Ödön.

Tiszafüredrõl tizenkilenc embert hurcoltak el. Zsi-»
'dók: Weisz Gáspár, Weiszmann József és Fischer Samu.

Szombathely lakói közül huszonkilenc ember szenw*
clett börtönben. A zsidók huszonötszázalékos részt vettél
ki- maguknak. Névsoruk a következõ : ifj. Deutsch Samüj
Geist Jenõ, Kaiser Lajos, Pohl Sándor, Schönfe ld Sán-:
dor, Ungár Zsigmond . és Weiner Károly.

, Megállapítható tehát, hogy mindenütt arányszámuk-
nál nagyobb mértékben vették el a börtönökben az ide*
gen faj fiai mások helyét. -Szerény véleményünk szerint
ezért most, — amig nem késõ, ?— megbüntetendõk.

Nádor Jenõ. '

191-ik pad, 8-iBc ülés
(Egy pesti zsidó család törtenete.)

!w 1-¦¦.- ¦« 1917-ben ültem elõször a 191-ik' padban , a dohány-

f
'teai templomban. Enyém volt a 7-ik f-zárnu ülés. A

. -ik számú ülésen egy nagyon öreg, elõkelõ, szakállas
ur .foglalt helyet. Jomkipur estéjén összebarátkoztunk és
jmint templomi szomszédoknál szokás, egy-egy mondatot
{Váltottu nk is.

— Holnap, — mondta az öreg ur, «-» holnap nem
jövök egyedül. Velem jön a fiam . . . .
\ Azután büszke fény gyulladt ki a fáradt szemében :
'¦ * r-r A fiam huszárhadnagy, a nagyezüst tulajdonosa

« . » az Isten tartsa meg . . .
Jomkipur délelõttjén megjelent mazkír alatt a fiu,

íTejfelesszáju , daliás liszt. A mellén egész sereg ragyogó
Serein.

j Srtelmetlenül nézett az iniakönyvbe és néhány héber,
fszot próbált dadogni, Sehogy sem ment ap imádkozás.
Az öreg ur sóhajtott : ,

—• A hittanár, a hittanár . , . Nem tanították héber
(betûre a gimnáziumban . . f Azután bekerült a cégbe...
Ott elfelejtette, amit tudott . . . Most pedig a harctér !., t
jLaei imádkozz, imádkozz, édes fiam . . .
]; ' Laci tovább dadogott az imakönyvbõl. Azulán né-«
Siáhy perc múlva szalutált és' elsietett \
" 'm A laktanyába kell mennem » * ,

< Éz 1917-ben történt. Egy év múlva ott ültem újra

É

19i4k padban. A 8-ík ülés Bos-Hasonokor üres volt,
res az elsõ napon, Üres a második napon, Kol-Nidré
Etéjéa senki,

'Jomkipur napján , mazkir-ima elõtt, megjelent a ífia-*
tal tiszt . Most már fõhadnagy volt. A vaskoronarend ott
billegett a mellén, az arcán súlyos mély vágás. Idegesen'
forgatta az imakönyvet. Fellapoztam neki a halottakért
szóló imát.

— A papa ? — kérdeztem. . . i
~- Meghalt . . ... a tavasszal meghalt O , P= felelte

halkan. Néhány perc múlva becsukta az imakönyvet.
Szalutált :¦— Féllábbal megint . a harctéren, vagyok már , *,  «§$
a cégnél is annyi a dolog ., s •— Suttogtas Azután kn
furakodott a templomból. ' V

S. ¦ _

Ez 1918-ban történt . 1919-ben nem jött senki 5 8-uf
számú ülésre, ;* " ? "

¦ 

< 

'

¦ - ¦ •

¦

- 

* 
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1920-ban, mikor Bos-Hasono elsõ estéjén beléptem 1
191-ik padba, a 8-ik számú ülésen egy ismeretlen urM
találtam. Jól táplált, aranyláncos, nagybajusza bácsit,
ki áhítatosan és szorgalmasan imádkozott.

Másnap délelõtt, tónaolvasáskor õneki is megeredt .
a szava :

—. Tetszik ismerni a fiatal fõnököt ? Bz tulajdo^
képen az õ helye . . * az öreg úrtól örökölte, akt negjp
yen évig imádkozott ebben a padban, mindem nagy TO
népen .... ¦ . -. .. . j

<—¦ Tudom, ~ leleltem. — Ismertenj ass ©reg uratf. ;«
fiát is ismerem. .á^ ^v • '¦•/ ,

A közlékeny ur halkan folytattá l ^ ü -  .. W"
— Idén én kaptam meg a helyükéf . J , Én ís Eajry

inlnc éve vagyok már a cégnél » .  s - *'

1 Kárpitos és díszítõ iKüftS]
moKmamKatm ^^mmmmmmmmimmmecam aaBmmaaBmmmmeBma^mamKmKamm m̂mK

&1T\!Í W* W& 8zÕf«»eltabátok átalaldtását legjutányosabbái}
Jrk.R-M^JLíJJíSX vállalja. — Szörmekülönlegességek raktá ron
S Z Û C S, Klrály-u. 94. Telefonhivó : Józs. 34—62.



PecSlow kapitány felekezetközi Ünnep*
lése egy zsidó intézményben

A nagy összeonllás óta, mióta kívülrõl és hévül*
rõl aiinyi baj, szerencsétlenség és nyomor szakadd
reánk, Pedlow kapitány neve külön fogalommá lett
nálunk. És ez természetes is, hisz mindenütt, ahol
szükség tanyázik, segitõ kezével és segítõ szivével
megjelenik. Különösen a jótékony és emberbaráti in^
tézmények köszönhetnek neki sókat, mert a nagyi
drágaság által elõidézett nehéz viszonyok közepette,,
az õ segítsége nélkül alig tudtak volna mladatuknaíta
megfelelni. De nagy hálával tartoznak ez intézmé^
nyék Havas Miksáné úrasszonynak is, ki Ped lov ka-
pitány fáradhatatlan munktitársa és kinek nag$
része van abban, hogy minden segélyre szoruló in«
tézmény oly hatliatós támogatásban részesült.

Hogy ez intézmények hálájuknak csak némi ki«*
fej ezést is ad járj ak, október 5-én megünnepelték!
Pedlow kapitány születésnapját és megünnepelték a|
nagy jótevõ szellemében. Ugyanis nevezett napon a
Wechselmann-féle vakok intézetébe összegyûltek
nemcsak a zs idó jótékony intézetek ( f iu - , leánuár-
vaház, siketnémák intézete , Mikéfe  és aggok háza)t]
banem nás felekezeti jótékony intézetek (Hermina-
uti zárda , Kath . patronázs , 'Erzsébet hadiárvanáz*Orsz. gyermekvédõ egyesület menhelye, Szikra egy-*
let, Nyomorék gyermekek otthona) növendékei, il-s
letve pártfogoltjai is.

Jelen voltak még : Székely Ferenc hitközségi el-
nök, Bakony i Kálmán kúriai bíró, dr. Bódy Tivadar
ny. polgármester, dr. Giesswein Sándor, dr. Mor-:
vay és Mihalovics Zsigmond róm. kath. lelkészek1

*Vida Jenõ , Franki Tivadar, Kabos Géza, Havas
Miksa, Adler Szigfrid , Leszlauer Gyula, dr. Csergõ.
Hugó. Továbbá Neumann Árminné, Deutsch An-
talné, Fleisch l Samuné, Grünfeld Miksáné, Fab-
riczki Lipóíné, Kle in Gyuláné, Adler Lipótné, Adler
Szigfridné, a Hermina-uti kápohia fõnöknõje , több
apáca kíséretében és végül az amerikai kolónia szá-
mos nõi tagja.

Az ünnepély az amerikai himnusz eléneklésével
kezdõdött. Ezután dr. Hevesi Simon fõrabbi a tõle
megszokott ékesszólással üdvözölte az ünnepeltet.
Beszédében fölemiitette, hogy ime, egy zsidó inté-
zetbe valláskülönbség nélkül jelentek meg ünnepelni'
a nagy jótevõt . Amerika — úgymond — elküldte
hozzánk segitõ kezét, de elküldte Pedlow személyé-
ben szivét is. Beszéde végén Isten áldását kérte az
Ünnepeltre. A jelenvoltakra oly rendkívüli hatást
keltett beszédet dr. Giesswein Sándor angolul tolmá-
csolta.

Ezután az összes megjelent intézetek nevében
Adler Simon, a Wechselniann vakok mtézete igaz-
gatója angol nyelven mondott köszönõ beszédet. Ki1
indulva az írás szavaiból; hogy _,.szeme voltam ai
vaknak, lába a bénáknak és (atyj a, a szegényetoak'*

Térítésrõl van sió
Tévedés hinni, hogy azok a módosítások1, melyek

Bangha fõtisztelendõ ur felfogásaiban és lapjaiban be-
következtek, akár valamely kedély-változásokban, akár
pedig belsõ irány-változásókban lelnék magyarázatukat.
A dolog magyarázata az egyházat közelrõl érintõ kérdé-
sekre vezethetõ vissza, mert hiszen Bangha az egyház
térítõ szervezetét képviselte és képviseli.

Az antiszemita gondolkodásmód két irányzatáról van
szó. Az egyik Dallasi, a másik a f a j i elmélet alapj án áll.
A faj i elmélet oly engesztelhetetlen harcot hirdet a zsi-
dóság ellen, melyet semmi kitéréssel kibékíteni nem le-
het. Míg a vallási irány a kitérõ zsidóknak kegyesen
menedéket hajlandó nyújtani az egyház kebelében. Ez
utóbbi irányzat tehát csak eszköznek tekinti az antisze-
mitizmust a zsidók kitérítésére. Bizonyos pontig üldözi
a zsidókat, — amig ki nem térnek. Erre a célra jó neki
az antiszemitizmus, mint ij esztõ, megfélemlítõ eszköz,
mellyel szemben azonban a zsidó „biztos révet" találhat,
ha hitet megtagadja.

De az antiszemitizmus nem állt meg azon a ponton,
a kitérteket is zsidóknak tekintette és a fajelmélet alap-
j án ezeket is kizárni kezdette. A kitérés tehát megakadt.
A hitükhöz hûtleneket semmi érdek sem tereli a kike-
resztelkedésre. Ezen a ponton következett be Bangha
lelki válsága. Hiába volna ez antiszemita hadjárat ? A
zsidók nemi térnek már ki 1 Ez nem mehet igy tovább̂ !
Az egész akció sikertelennek bizonyult 1 Újra ki kéíl
nyitni a kapukat, lehetõséget kell adni a hitéhez hüte-
leruié lenni akaró zsidónak, hogy biztonságosan keresz-
telkedhessek ki és gyarapithassa Bangha táborát.

Bangha megfordulása tehát a vallási antiszemitizmus
megszólalása a faj i antiszemitizmus ellen. Az egységes
antiszemita tábor kettészakadásának tünete. A térítési
programra harcosa belátja, hogy az antiszemitizmus ku-
darcot ért, vissza akarj a hát fordítani a vallási irányhoz.
Ezért hangoztatj a, hogy a zsidó faj szerint nem kifogá-
solható.

Csak az a baj, hogy Bangha késõn látja saj át akciója
kudarcát. Már minden zsidó látj a, hogy mirõl van szó.

Palágyi Lajos.

És a cégvezetõ ur, az orra alatt mosolyogva, súgta
meg a titkot :

— Mert, tetszik-e tudni, a fiatal fõnök ur kitért . . .
kikeresztelkedett a kommün alatt... Mit tetszik szólni ?
, t . Kitért . • •

5.
És idén, 1921-ben, a ros-hasonoi kürtfuvás alatt,

egy sápadt fiatalember bukkant fel mellettem, ott a
191-ik padban. Elegáns sötét ruhában, szeme alatt fekete
karikákkal . . . vállán egy régi, nagyon régi talisszal.
Összetörve és megviselten a fiatal fõnök ur.

Idegenül és borzongva nézett körül. Szinte könyör-
gött a szemével, hogy szólítsam meg, van valami sürgõs
mondanivalója .

A kezében reszketett az ijnakönyv. Odahajoltam és
föllapoztam, hol kell imádkoznia.

A szemét elfutotta a köny. Az ajka alig hallható
suttogásra nyílt. Magyarázkodott :

Én visszatértem ... Én már jóvátettem azt a buta-
ságot . . . Most, az ünnepek elõtt je lentkeztem . . .  És
Híjra zsidó vagyok , . t

Ránéztem :
-— Érdemes volt ? .— kérdeztem tõle.
Keserûen megcsóválta a fej ét. Azután körülnézett.

Ijedt tekintettel, mintha mindenki õt néznie a nagy temp-
lomban, mintha mindenki az õ bûnét kérné számon. És
mégegyszer hozzámhajolt :

«*- Meglátja, milyen jó zsidó lesnek most már... Meg-
tanulok héberül olvasni . . . Megtanulok imádkozni ., . s
Most már én is i d e akarok tartozni..-t Gsak azért is..,
Csák ért Is,,,

DOH | l A M CAI f f l T  gyöngyöket, régiségeket
BlCl lvblMro*WRII I mindenkinél drágábban
"-—,. . .. .. ZT veszek. TELEFON. (Terét-
Slékely Emil  Király-utca 51. templommal szemben.)

63 szebbnél szebb illusztráció
az

Egyenlõség Képes Folyóiratának
szeptemberi ssám&ban.

lla ilnhla ni levelezése bélyegeit, hanem küldj eRB 00013 61 dr. Erdõd! tanár címére : Rákos-
palota, Fõ-ut 2., aki minden forgalomtan levõ, valamint
régi magyar bélyeget, külföldieket, nagy gyûj teményt vesz.



Hogyan küldenek ai antiszemi-
tizmus ellen — Németországban

A két alábbi tudósítás Németországból való :
Szeptember 18-án volt Hamburgban az antlszemitite

mus elleni védekezés egyes ületének népes és magas szín-
vonalú közgyûlése. As elnöki székben <h\ Goíheirt ny,
miniszter, birodalmi képviselõ ült Bevezetõ szavaiba^
rámutatott arra, hogy a lelkeket a zsidóvallásu.lakosság-!
gal szemben sajnálatos elmezavar tartja hatalmában. Ma
kellene a legszebb egységben együttmûködnünk a közös
liaza újjáépítésén. Azok ax izgatósok, melyek Erzbergej!
megöléséhez vezettek, azoktól indultak ki, akik most legj
jobban szeretnének a terroristáktól megszabadulni. Ezefe
ben a nehéz idõkben fokozottan ránknehezül a feladat,
hogy az erkölcsiséget megerõsítsük. A haza iránt táplált
forró szeretet vezet bennünket, mikor az erkölcs diadau
Iáért küzdünk. A közgyûlés elõadója Feldmi bremenj
evangélikus pap volt, aki as antiszemitizmus módsze-
reirõl értekezett Mommsen jóslata nem vált be -=?
mondta az elõadó. *- Az antiszemitizmus nem szûnt meg,
hanem uj erõre kapott Az antiszemitizmus részben a
csõcselék, részben dogmatikus fanatikusok müve. A gyû-
lölködés általánosít s ha valamikor egy zsidó bûnt követ
eL ezt rögtön a zsidók terhére Jrják. A zsidók sem hibát-
lanok, de vájjon nincsenek-e hibáik a keresztényekneíe
is? Az antiszemitizmus a különbözõség érzésére nyúl
vissza. Másik alapja az antiszemitizmusnak egy rettene-
tesen eltorzítot t nacionalizmus. Ma az antiszemitizmus!
leginkább divat dolga. Az antiszemitizmus talaja a hiszé>
kény mûveletlenség. De néha müveit emberek Is élnyelffi
áz antiszemitizmus mérgezett piruláit, ha azt például a„Cion bölcsei" címû könyvben nyújtják nekik. Hyenl
dajkamesékkei házalnak az antiszemiták. Németorszáfífejlõdésére nagy veszélyt rejt magában az antiszemitiz-
mus. Gotthelf Jeremiással végzi szavait : Semmiféle erõ-
nek nem szabad veszendõbe mennie. A haza ujjAépitése
az erõk egyesítését kívánja.

Krebs Ottó a munkásság és antiszemitizmus kérdését
világította meg. Az antiszemitizmus megkísérelte, hogy a
munkásságot is a zsidóság ellen hangolja. A munkásság,
mely faji különbségeket nem ismer el, ma inkább elveti
az antiszemitizmust, mint valaha. A munkásság csak er-
kölcsi' szempontból értékeli az embereket és ebben taláfc
kõzik a zsidósággal. A munkásság végre valóra akarja
váltani a felebaráti szeretet elvét, hogy szabad, boldog
és jobb emberiség nevelõdjék a régi helyett

A másik tudósítás a frankfurti katolikus nagygyûlés*
rõl szól. A német sajtóból megtudjuk, hogy az egyilé
szónok, dr. Nieder Liajos (München) szóvátette azokat aaí
izgató dalokat, melyek Wirth ég Rathenau meggyilkolás
Sara nyílt felhívást tartalmaznak. A dalok Scnrámberg-
ben keletkeztek, nem messze attól a helytõl, ahol Erz-
bergert meggyilkolták. Középkori barbárságnak bélyegzi
a síöóínofc ezeket a dalokat és a felháborodott hallgatóság
elõtt kifejti , hogy a gy ûlölködõ antiszemitizmus velejéig
keresztényellenes és szöges ellentétben van a katóllclz- *
mussál. Vajha a legszélesebb néprétegek is számûznék
Jrök idõkre ezeket a barbárságokat Ugyanezeket a da*
lókat énekelte közvetlenül Erzberger meggyilkolása elõtf
a schwarzwaldi népõrség is.

[ mm»  mög FefKoiW-wal *** * nagy mM ***
melyben m intézwtek5e| részesitette. Majd mánden in*
Sex egy-egy noWidíáce Intézett pár szót aa ünne-
JíÖtíieir virágot nyujtya át neki. Különösen mól í̂
gátast tett » yaikv a siketaéma & a nyoinorélk! gyein

Egy kis MangveireieirV után, melyben tt êchlsel-
maim vakok intézete növendékei hegedû-, ének- &
longoraszámoldkai vettek részt, dr. Hevesi Simon fõ-
rabbi mondott ziáróbeszédet. Ezután Pedlow kapi-
tány szólalt fel . Megfköszönte az ünneplést, melyiben
reszesitették és melyet sohasem fog elfeledni, majd
az egybegyûlt gyermekseregibez szólt. Miután $zek*
$zárd városa —- úgymond — díszpolgárá vá válasz*
totta, min t magyar szóthat a magyar gyermekekhez
(Figyelmeztette õket, hogy az ország sorsa az õ be-*
zükbe van letéve, azért munkásságra intette õket, diai
becsalt önmiaguktért dolgozzanak, hanem gyakran
Önzetlen munkásságot kell kifejteniõk. Végül lel-
kükre kötötte, hogy szeressék egymást. Ha szavait
niegsdvleliík és aszerint fognak cselekedni, akkor a
iftiap újra kisüt Magyarországra és az ország ismét

.Jiagy lesz. Ped low kapitánynak nagy közvetlenséggel
%& szeretettel elõadott beszéde, melyet Havas Mik-
Sáné tolmácsolt, mély — és hisszük — maradandó'
benyomást tett nemcsak a gyermekekre, hanem ag
iösszes jelenvoltakra.

A Kõlcsey-Himnusz eléneklése után a szép ün-
nepély véget ért. Ped low kapitány ezután még hosz-í
szabb ideig elbeszélgetett a jelenvoltakka! és elját-:
szadozott a gyermekekkel, kiket uzsonnával vendé-
gelt meg. Jellemzésül még csak azt akarjuk felemli-
teni, hogy az amerikai kolónia egyik hölgytagja ugry,
nyilatkozott, hogy budapesti tartózkodása óta elsõ-:
Ízben tapasztalta, hogy a különféle vallásfeleke-:
itek oly szép összhangban ünnepelteik együtt, mily
Õsáap, hogy ezt csak egyszer , tapasztalna. És ezt is
zsidó intézményben . * * i

Dr. Lederer Sándor akciója
Megemlékeztünk a múlt héten a pesti izr. hit-

község közgyûlésérõl és dr. Lederer Sándor nagy-
szabású beszédérõl, mely korszakos jelentõségû ese-*
méirye volt a hitközség történetének. Lederer drv
felszólította az összes magyarországi zsidó hitköz^
ségeket, hogy lépjenek be egy közös szövetségbe^
egy uj zsidó testbe : a hitközségek országos szövet-*
ségébe. Félszázados kívánság valósulna meg a ma*
gyár hitközségeknek ezzel a szövetkezésével. Sok szó
elhangzott, sok inditvány látott már nyomdafesté-
ket ennek a tervnek a nyomán, de ma talán idõsze-
rûbb ez a felhívás, mint bármikori is volt, Az élet
már megkezdte a szövetkezésaek azí! a mnnkájaii|
m*&& %-%(&: jámBór szándék nem tudott düfóré
pinní. A testvéresülés a háborúban kezdõdött meg
elõször. A lövészárok volt az az egységes szervezete
nielyben az ortodox és neológ zsidók egvmás melle
kerültek. Egyforma ruha volt rajtuk, egyforma fegy-:
yfcrekkel harcoltak1 és egyformán voltak zsidók,
aldkkel szemben senki nem tett megkülönböztetési
aszerint, hogy a zsidóságon belül milyen pártár-:
nyalathoz, vallási kérdésekben milyen felfogáshoz
síitának. A forradalmakat követõ szenvedések is
elmostak minden különbségei, amely neológ és or-:
lodox zsidók kõzött fennállott. A numerus clausus
és a mozirendelet, az italmérés és a trafik revíziója
elõszõ* proklamálta a zsidóság egységét. A% életk
jgek ezt az egységesit&ét át keli vinni egy egysége*
• v̂étség megaikotftsab^ m pesti izr* hiöcözség legw

közelebb meglndulö váfesztásl harcaibán a Jelölj
sek és a választások a zsidó közügyeknek azokra É
harcosaira fognak esni, akik egy testvéri szövetség
programmja mellett állást foglalnak és akik vállal-
ják, hogy a zsidóságnak est a régen vajúdó kérdését
frj formájában (mellõzve az unlftkácla eddigi esz^
méjét) tetõ alá segítik. * *

LEGOLCSÓBB i&SSt&lt!*-
„ZEPHirí«SKAlYBAVAl
érheti el. HÉBER SÁNDOR, BUDAPEST.
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Mindazokat az igen tisztelt vidéki elõfizetõinkei,
akiknek elõfizetése szept. 15-én és október hó 1-én lejárt,
tisztelettel kérjük, hogy a laphoz mellékelt postautalvány
utján az elõfizetést minél elõbb megújítani szíveskedje-
nek, nehogy lapunk szétküldéséhen fennakadás történjék.

Azon igen tisztelt vidéki elõfizetõink lappéldányai-
hoz, akiknek elõfizetésük október hó 15-én lejár, posta-
utalványt mellékeltünk és kérjük, hogy az elõfiz etés meg-
újítása iránt idejekorán intézkedni szíveskedjenek. Hely-
ben, 'szokás szerint, a kiadóhivatal sz á m o z ot t  elis-
mervénye ellenében, penzbeszedõink szedik be az elõfize-
téési összeget.

Az ..EGYENLÕSÉG"
kiadóhivatala .

Japán tengerésztiszt
a dohány-utcai templomban

S. Kasuy a, a budapesti jóvátételi bizottság j a-^
pán tengerésztiszt tagja azzal a kéréssel fordult a
Pesti lzr . Hitközséghez, hogy neki Jomkippur nap-
jára a Dohány-utcai templomba két belépõj egyet
ad j anak. Kasuya nem zsidó ; budhista , de a zsidóság,
mint .a legrégibb kulturvallás, rendkívül érdekli és
egy elõkelõ vadászatról lemondott, hogy j omkippur
napján , a legszentebb zsidó ünnepet végignézhesse.

Ugyanitt írjuk meg, hogy S.Dr eyfus  párisi ban-
kár Ros-Hasono napján megjelent a Dohány-utcai
templomban és jótékony célokba 25.000 koronát
aj ánlott fel. ¦-¦.

— Kecskeméti Lipót megválasztása. Október
harmincadikán a hitközség tagjai õsválasztáson nyi-
latkoznak meg, kívánj ák-e papjuknak Kecskeméti
Lipót nagyváradi fõrabbit ? A választáson a hitköz-
ségi tagok igennel vagy nemmel szavaznak. A vá-
lasztás lefolytatására hat bizottsá g alakult. Elnöke
a választásnak Breitner Lipót fõvárosi bizottsági
tag, alelnöke Fuchs Gyula. A választás eredménye
nem kétséges. A hitközség választmánya és képvi-
selõtestülete egyhangúlag nyilatkozott meg Kecske-
méti fõrabbi mellett. Elõreláthatólag egyhangú lesz
az õsválasztás is. A pesti hitközségben legutóbb 1906-
ban volt õsválasztás, amikor Adler Illés dr. -t vá-.
lasztották meg fõrabbinak.

— Keresztény részvét — zsidó temetésen. Súlyos
veszteség érte a jászárokszállási zsidó hitközséget.
Közszeretetben álló elnöke Schwarz Árm in kereskedõ
42 éves* korában rövid betegség után elhunyt. A meg-
boldogult páratlan népszerûségnek örvendett. Lin-
berszeretõ jó szivéért , nemes gondolkozásáért, áldo-
zatkészségéért az egész város közönsége felekezeti
különbség nélkül szerette és becsülte. Temetésén a
gazdálkodók nagy tömege is megjelent . Bár a kur-
zus hullámai Árokszálláson is érezhetõk voltak és
Budavary mételyezõ munkájával itt is kísérletezett,
a temetés szomorú aktusa igazolta, hogy a magyar
nép tömegei nem ülnek fel a -hangzatos jelszavak-
nak s szinte testvéri ragaszkodással osztoznak a zsi-r
dók bánatában és szomorúságában. Mikor hire
ment, hogy Schwarz Ármin haldoklik, százával je-
lentek meg az olvasõs asszonyok az ablaka elõtt és
letérdepelve imádkoztak a haldoklóért. Ezrekre menõ
gyászba költözött földmives kísérte ki utolsó útjára
a város korán elbJmyl derék polgárát .

— Az „E g y e n 1 o s é g" elsõ kulturestje október hó
3<Hn a Vigadóban. Jegyek a kiadóban.

— Akinek szeme van : látja, akinek füle van x hallja*
Pröhle Vilmos nemzetgyûlési képvisefé ezen a cimen anti-
szemita vezércikket irt a Szózatba. Pröhle tanár ur ebben'
a cikkben két forrást citál : Mózes I. könyvét és a „Cioni
bölcsek" jegyzõkönyveit. Ezeket rendszerezi Pröhle Vilmos*
akit már nemzetgyûlési mûködésébõl is ugy ismerünk, mint
nagy rendszerezõt. õ volt az , aki Sándor Pál indítványára
elleiiinditványt nyujtolt be és a zsidó katonai statisztika
kérdõíveibe olyan rovatokat is felvétetett , melyek a katonai
adatokat nem szolgálják , ellenben az antiszemitizmust igenis
szolgálják. Pröhje Vilmos el is érte a célját. A statisztikai
iy hamis adatait azóta már nyilvánosságra hozták , viszont
titokban tartják azokat a valóságos adatokat , amelyek
ugyanazokon az iveken vannak . A vezércikkébe Pröhle ur
ugyanezt a módszert vitte át. Az egyik forrás, amelybõl
idéz : a biblia , vagyis szent könyv. A másik, a Cion bölcsei :
egyszerû hamisítvány. Pröhle képviselõ ur megint össze-
foglalta a valóságot a hamisítvánnyal. Mondanunk sem kell,
hogy ezzel a módszerrel mindig olyan eredményekhez jutni ,
amilyenekhez csak akarunk. Akinek szeme van : látj a, aki-
nek füle van : hallj a ...

— Zsidó temetés a vidéken. A somogymegyei Ráckosá-
ron meghalt Königs baum Ignác kereskedõ. A falu népe
megjelent a temetésén , amelyre Lebovics József barahya-
mágocsi fõrabbi Wagner evangélikus lelkész társaságában
érkezett meg. A nép elõtt nagyon jó hatást tett a két pap
megjelenése és általánossá vált az öröm , amikor köztudo-
másra kerül t , hogy az evangéliku s lelkész vendégszobáját
ajánlotta föl odaérkezett zsidó kartársának. A kurzus szel-
lemének megfelelõ hangulatot jellemzi , hogy a gyászbeszéd
után gazdaemberek megkérdezték a zsidókat , hogy Lebovi ts
fõrabbi eljönne-e gyászbeszédet tartani közülük való ember
temetésére ?

— • Hét hõsi halott. A tápiószclci izr. hitközség a hábo-
rúban elesett hét zsidó hõs emlékét a falba illesztett már-
ványtáblával örökítette meg. Szeptember hó 25-én leplezte
le ezen márványtáblát a hitközség ünnepélyes keretben.
Megjelentek a nagykátai , tápióbicskei és . n táp iógyörgyei
hitközségek küldõItei , a helybeli ev. ref , és ágost. evang.
egyházak lelkészei , az ipartestület , iparosok dalárdáj a, a
íápiószelei Sport Club tagjai , a földmívesek nagyszámban
stb., különösen a nõk valláskülönbség nélkül. A fõszolga-
bíró és a . községi elöljáróság írásban mentettél: ki elmara-
dásukat. Az ünnep élyt a dalárda nyitotta meg a Hiszekegy,
e-léneklésével, illetõleg a kántor a Lamnacéach elmondásával.
Breuer Soma nagykátai rabbi mondta el ezután nagyhatású
beszédét. A beszéd végeztével kitódult a közönség az elõ-
terembe , hol rövid beszéd kísérete mellett a rabbi a fekete
gyászszegéllyel bevont táblát lelep lezte. A kántor Élmolé
rachmimja után a dalárda elénekelte a Himnuszt és ezzel
az ünnepély befejeztetett.

A hõsi halottak : . Bamberqer György,  Fali Salamon,
Gróf Miksa, Küszler István, Pollák Jenõ , Weisz Pál, Márk
Jenõ.

— A hollandi királyné a rotterdami gheltóban.
Amsterdamból jelentik : Vilma királyné minapi rot-
terdami látogatásakor megjelent a varos speciálisan
zsidó negyedében is , melynek központját a Heimeiv
straat képezi. A királyné az utca közepén megállít-
tatta kocsiját és kegyesen fogadta a zsidó hitközség
elnöikét, ki a kirá lyné zsidó ala ttvalóinak hódolatát
tolmácsol ta . A királyné ' válaszában kijelentett e,
hogy nagy örömmel jelent meg zsidó alattvalói köré-
ben és megígérte, h ogy uralkodása huszonötéves j u-
bileuma alkalmából ismét meg fogja látogatni a vi-
ruló zsidó községet.

Vidékrõl még számos nagyobb hitközség, igy a deb-»
receni, székesfehérvári , gyõri, s,zegedi hitközség nem
küldötte be adatait a j ogsegitõ irodának , ennek folytán
ezúton is újra felszólítjuk mindazon hitközségeket, akik
fehivást kaptak, de azokat is, akik még nem kaptak
felhívást az adatgyûj tésre , hogy mihamarabb közöl-
j ék kebelükbe tartoz ó hõsi halált halt, eltûnt, fogoly
és rokkant zsidó katonáknak lehetõleg a politikai község,
pecsétjével is hitelesített névj egyzékét, mert ennek beei>
kezte után a jogsegitõ iroda névre szóló összeiró-iveket
fog küldeni, hogv az illetõ volt katonának közelebbi ada-
tait megtudhassák.



f  ' ' 9m Sflf felelünk az antiszemitáKnak f  3E j sftfifc
^oí ért vádak szükségessé teszik, hogy minden
j&Sfezetes zsidó rendelkezzék azokkal a hiteles ada*
ío^kal, melyeiket mint igazságunk gyõzhetetlen fegy-í
(véreit, az e'Úenség vádja i ellen szegezzük. A pesti
üzraelita hitközség elhatározta, hogy védelmi röpirat
tokát ad ki. Mif felelünk ar antiszemitáknak?: e%
lesz a címe a sorozatnak, melyet a hitközség kultuiH
szakosztályának elöljárói : dr. Eíilenbero; Salamoni
Hid-v. tanácsos és dr. Szabolcsi Lajos szerkesztenek,
ÍA. kis füzeteket a hitközség olcsó áron — 1(Ü
koroniájávtal — bocsájtj a könyvpiacra, hogy min*
Öenkin'ek módjában legyen azokat megszerezni,-
Minden füzetet úgy állítanák össze a szerkesztõk , hogy
azok ne csak a védelmi harc kitûnõ eszközei legye-:
nek, hanem maradandó,, históriai értékük is legyen*
Az elsõ füzet , mely a magyar zsidóságnak a konw
mün elleni harcokban elfoglalt szerepét örökíti meg,
sajtó alatt van. Ezt fogja követni a magyar zsidó-
ságnak az integritásért vívott küzdelmeirõl szólö-
ki ón ika . Az önvédelmi röpiratok megszerzése és a
'füzelek hiteles adatainak a népszerûsítése minden-*
kinek a kötelessége, aki hozzá akar járu lni az anti«
szemilizmus letöréséhez.

— 450 diák az Omike menzáján. Az Egyenlõség
már hírt adott az Omike menzájáról. Megnyitáskor
háromszáz zsidó diák jutott ebédhez, vacsorához,
most már négyszázötven a számuk. A menza ügyeit
a fáradhatatlan F e 11 n e r Leó vezeti, mellette szili
S t e i n  Manóné buzgólkodik. A vezetõség ezúton is
kéri a zsidó kereskedõket és iparosoka t, hogy követve
ít e i s z Dávid mészáros és társai nemes példáját,
isegilsék élelmiszerekkel , fûszerárukkal a menzát.

— Zsidó Uránia alakul. S o m o g y i  Viktor , a
(VII. kerületi izr. iskolaszék elnöke, már régebben
indítványt nyújtott be a hitközség oktatásügyi bizott-
ságához egy zsidó Uránia létesítés e tárgyában; Az,
Urániának nagy szerepet adnának az ifjúság vallá-
sos érzülete megerõsítésében. A bibliai tárgyú képe-*
ken kívül zsidó történelmi , zsidó mûvészeti alkotá-.
sokkal ismertetnék meg a tanulóifj úságot. 

^ 
Ezeken

kívül természettudományi és földrajzi elõadás szem-
léltetésére is szolgálna az Uránia . Budapesten 30.000
iskolába járó zsidó gyermek van. Ha a szülõk évente
csak 50 korona urániai dijat fizetnek, ugy ez 1 millió
Ötszázezer koronát jövedelmezne. Ezen összegbõl az
.Uránia összes költségeit fedezni lehetne. Minden
tanuló havonta egy-egy elõadáson vehetne részt. Az
.Uránia vándor rendszerû lenne . A zsidó iskolák tor-
natermében és egyéb zsidó egyesületekben tartanák
meg az elõadásokat . Somogyi Viktor indítványát ugy
az oktatásügyi bizottság, mint a pedagógusaink ro-
konszenvvel fogadják s nem lelietétlen , hogy a zsidó
JJrániát rövid idõn belül meg is valósítják .

— 1,700.000 korona templom jegyekért. A pesti
izraelita hitközség a fõünnepekre kiadott templom*
jjegyekbõl 1,700.000 koronát vett be.

— A hitközség eszrog-akciója. A pesti izraelita
hitközség beszerzési csoportja a közelgõ sátoros üh-s
népek alkalmából nagyobb mennyiségû eszrogot , lu*
lovot és hadaszimot szerzett be. A beszerzési csoporí
az eszrogokkal a vidéki hitközségeket is ellátja. Az
leszrogokat sokkal olcsóbban bocsátja a beszerzési
piacra, mint a hivatásos kereskedõk.

«— A hitközség, kóser vendéglõje. A pesti izraelita
hitközség elöljárósága a. kasrusz intézményeinek
bõvítése céljából dr. Lederer, Sándor, javaslatára
nagyjelentõségû elhatározásra jutott. Megengedte,
hogy a hitközség alkalmazottainak beszerzési cso-:
portja vendéglõi nyisson, A. vendéglõ céljaira kiben

relték a DoB-utcáBan volt Zöldhelyi-féle étterem
helyiségeit és ebben szigorúan kóser étkezdét nyit-
nak. A vendéglõben a beszerzési csoport tagjai , a
rabbiszeminárium növendékei, a fõiskolai hallgatók
egy része és azok, akik a hitéletben segélyre szorul-*
nak, jutnak olcsó ebédhez és vacsorához. Emellett
természetesen bárki étkezhetik a- vendéglõben, aki
kóser kosztot kíván. A vendéglõ- berendezése most
folyik és szimehasztóra napján gyemlékünnepély
keretében meg is nyitják.

•-» Segítsetek t A zsidó jótékonyság egyik legszebb mû-
vét : a Pesti lzr. Nõegy let leányárvaházá t végzetes ehmi
csapás érte. Jókai-utcai épületének menyezete beomlott és
fcsak az isteni gondviselés jóságos intézésének tudjuk be ,
hogy emberéletben kár nem esett. E . katasztrofális esemény
a legsúlyosabb dilemma elé állította egyesületünk vezetõsé-
gét. Egyik megoldásul az intézet azonnali bezárása kínál-
kozott , ami azonban 80 árvaleánynak legközelebbi hozzá-
tartozóihoz való visszaadását jelentené. A másik megoldás :
az újjáépítés rögtöni foganatosítása , ami viszont óriási
anyagi áldozatot igényel. A zsidó jóték onyság forrása : a
szivjóság, mindenkor kiapadhatatlannak bizonyult. Ebbõl
építettük fel a Leány árvaházat és hitfeleink jószívûségétõl
reméljük annak lábraállitását most is. Kérve kérj ük azért jó-
tevõinket , hogy Jókai-utcai leányvárvaházun k újjáépítésé-
nek költsé geihez ncmeslerk ü adományaikkal szintén járul -
jana k hozzá és az erre szánt összeget az Egyenlõség-hcz
küldjék be. A Pesti lzr. Nõegylet elnöksége.

— A tuniszi fõrabbi halála. Tuniszban a múlt hónap-
ban 73 éves korában hunyt el Zeroun Izrael , Tunisz tarto -
mány fõrabbija. Zeroun csak négy év óta töltötte be ezen
elõkelõ tisztséget , de azt megelõzõleg 1898 óta volt az
ottani beth-din elnöke. Temetésén több ezren vettek részt
és a zsidók a temetés tartamára becsukták boltjaikat. A
tunisi bey igazságügyminiszterével , a francia fõkormányzó
és a megszálló hadsereg parancsnoksága katonai küldöttsé-
gekkel képviseltetlék magukat.

— Halálozás. G r ü ' n f e l d  József elhunyt Légrádon
folyó évi szeptember 27-én 76 éves korában. Negyven
éven át volt L'égrád izr. hitközség közkedvelt elõljáró-
sági ' tagja. Általános kc(xbecsülése temetésén felekezeti
különbség nélkül nyert megnyilvánulást, szeretõ gyer-
mekei nkivül nagykiterjedésû rokonsága gyászolja.

— Adomány. Simon Géza háromszázlizenöt darabból
álló becses és nagyértékü éremgyüjteményét a pesti izr ,
hitközség gimnáziuma részére az Egyenlõség átadta.

ül!., EiSiOCZl-y? M.
Árban, minõségben szenzáció !
U j a b b  s z á l l í t m á n y  e r e  d e t 1
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<— Egy zsidó tüdõs ünneplése. Dr. LeimdörfeÉ Dávid, a
hamburgi izr. hitközség kiváló rabbija, a múlt héten töl-
tötte be születésének 70-ik évfordulóját. A magyar szárma-
zású kiváló lelkészt hivei ez alkalomból, aneleg ünneplésben
részesítették. A jubileumi ünnepi istentiszteleten dr. Son-
derling rabbi méltatta kollegájának nagy érdeméit. A ham-
burgi hitközség nagy alapítványt létesített dr. Leimdörfer
Dáv id nevére és kiváló lelkipásztort és a tudomány terén
elért érdemei elismeréséül felruházta a fõrabbi címmel.
Dr. Leimdörfer Dávid nagybátyja dr. Lendvai Oszkár or-
vosnak és dr. "Lendva i Andor budapesti ügyvédnek.

— Hymen. Schönberger Malvmkat Tarczalról elje-
gyezte Adler Dávid fakereskedõ Korlátvizsolról. Minden kü-
lön értesítés 'helyett.

Schweiger Mancika kisasszonyt Szolnok , eljegyezte
Stra usz Jenõ Belecska.

Kramer Jakab Paksról eljegyezte Fischer fõrabbi leá-
nyát , Leácskát Gyönkrõl.

— Bucski Péter. A mai antiszemita világban örvende-
tes példaként jegyezzük fel Bucski Péter nevét. Bucski Pé-
ter az Aréna-ut 17. sz. alatti Gradó-kávéház tulajdonosa.
Mikor Rosengarten Vilmos ugyanabban a házban ingyen
imaházat rendezett be a fõünnepekre , akkor Bucski Péter
példás önzetlenséggel és felebaráti szeretettel ingyen aján-
lott f e l  hely iséget , székeket , villanyvilágítást és díszítette
fel virággal a zsidó imaházat. Legyen neve ezér t szere lettel
megörökítve.

— Sirfeé'áHítás. A rákospalotai aut. oillh. izr. hitközség
és Chevra-Kadisa e hó 9-én díszes sirkövet állitolt két de-
rék és nagy érdemeket szerzett volt tanítójának : Stein
Dávid és Spilz József hitoktatónak. A gyászünnepélyen a
családtagokon kívül résztveitek a hitközség, Szentegylet , az
elhunytuk számos volt növendékei , tisztelõi és a mostani
tanítók az iskola tanulóival. Dr. Weisz Miksa orvos az isko-
laszék , Reisz Gábor elölj , tag a hitközség nevében magas
szárnyalású és szónoki hévvel elõadott beszédben dicsõítette
mindkét volt tanító magasztos munkásságát és a hitélet meg-
erõsítése körül kifej te i t  tevékenységét. Veit Salamon hitk.
taní tó , mini volt kartárs , az elhunytak fáradságos mûködé-
sét hatásos beszédben méltatta. Végül Kemény Károl y me-
nekült és beosztott tanító a Nõegyesület nevében lelkes sza-
vakban emlékezeit meg néhai Stein Dávidról mint az egylet-
nek hosszú éveken át volt buzgó, szorgalmas és tevékeny
jegyzõjérõl.

— Rosenakné Behr Blanka „Judith" cimü re-
génye , melynek elsõ kötete — közérdeklõdést keltve
— lapunk hasábjain jelent meg, teljes egészében,
könyv alakban kerül a nyilvánosság elé. „Judiíh",
mely az utolsó három évnek dióhéjba foglalt kor-
rajzát is adja , hatalmas védõbeszéd a ' zsidóság mel-
lett. A könyv, mely legközelebb német és angol for-
dításban is rneg fog jelenni , szerkesztõségünkben is
megrendelhetõ . Ára 66 korona.

— Segítség. Bencdik t Sábámon száz százalékos Tokkant
kéri hitsorsosait , hogy könyörüljenek szánalmas helyzetén ,
segítsék ruhanemûvel és pénzbeli adományokkal. Adomá-
nyok az Egyenlõség kiadóhivatalába küldhetõk.

\&* FÕVÁROSI ORFEUM ~g;
INlrscfcy Emilla ZJBSSSF32S *'
ia-gite*>ttAe'i&» olptófre**! mfi«otf. Kwtete estese óraisor.
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*lct]SZai3KfU béggel Pollák Sarolta koemeBkus, Budapest, J

" . . . VL, Andtássy-ut 38. „Hfitaacl e" J^iettáv^tó««r I
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selír, vászon, kanavis* és !wl,,tfí?!!
nemii m«»ó-»«iban. Nagyválassték

selyem- és toélés-érutabai*.
«=a=r Kötõn nagybani osstá- y. =====

Nemieti Nagyáruház
Bumm*** '-wt. **©?•» tia réHK- &* f ' ,• " ,_J

| n j  r _ * fi «. *. fl. _. fl bör-, gobelin-,
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Import TíiSlf ét a legolcsóbb Aápiárban fuvartételen-
kint házihoz szállít Rossmaan .gCzfavigétete p V, Koa-átl-u. 15

j Vas- és ffécbyfor legalkalmasabb bevásárlási forrása

ESiciiier I^idorn^I
Mtír : VK.^ip-u.5. — Mûhely : Wt* Tisza Kálmán-tér 22.

j TetefoiK József S2—1B.

Glaser fllibály ttfl~5í^ffî  68-
Alakit, ]arit, fest. N n̂lS ^íf ÍS &e ^d&a

ái H íT^Mfl 
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KFI FT! I BUDAPEST, IV. KERÜLET,
M^A^&^A^AA ^|» KORONAHERCEG-UTCA 17.
Gyárt legtökéletesebb kivitelben: mülábakat, mûkezeket, sénr-
köíéket, baskötõket, ^nmmígíircsérliaríBnyákat síb> Dus vá-
laszték az összes betegápolási gumiüiíirvikían és mûszerekben.

TÍr , * x W Oaromn, 0rth. mbUnátus felügyeletealatt ; valamint mindenféle füstöltáru elatirendU nriníséebsn. Budapest,
V- kerület Vaegfádi-atoa m SaMa4Alt»Al.

SÍREMLÉKEK, SIRTÁBLAK I
KEGYELET vá llalatnál.

I fi Telep és iroda : Vt., CSENGERY-UTCA 41. Telefon : József 114—04.



NAPT&R
Vasárnap, okt. 16, tisri 14, Szukósz-ünnep elöest,

hétfõ 15, Szukósz elsõ és kedd 16, második fõünnepnap,
szerda 17, I. félünnep, csütörtök 18, péntek 19, szombat
20. (Sábásjz chol-hámoéd.) — Szombat bejövetele ; 5 ó.
Kimenetele : 5 ó. 40 p.

Lándor Emil halála
,̂ Ep ilógus a „Fehér szegfû " cimü regényhez.

&?¦¦> Irta : Kiss Arnold.
S amikor a tiszafüredi rabbinus és fia távoztak a

professzor lakásából, búcsúzáskor tréfásan mondta a
házigazda az öreg urnák :

— Föl a fejj el, rabbi ur, más is lehet kiváló ember,
nemcsak a rabbinus, utóvégre Schiller se volt zsidó pap,
Csiky Gergely pedig — ugy tudom — egyenesen a reve-
rendából ugrott ki a Nemzeti Színház szinpadára...

Mindez a fiának szóló elismerés rövid idõre oszlatta
csak széjjel az öreg ur bánatának fellegeit ; Emil folyton
az édes apja mellett volt, a redakcióban szabadságot kért
egy-két estére, hogy teljesen neki szentelhesse idejét, s
kétszeres gyöngédséggel igyekezett az öreg ur rosszkedvét
némiképen megenyhíteni.

Egyik este elvitte az édes apját a Nemzeti Színházba,
a darabjához. • Az öreg ur nagy gyönyörûséggel élvezte
végig a fia szellemtõl sziporkázó , ragyogóan megirt víg-
já tékát, á kitûnõ elõadást, Csillag Teréz finom játékát,
Nádai Ferenc pompás alakítását — de titokban arra gon-
dolt, hogy ez a gyönyörû nyelvezet, ez a kiváló szellem,
ha ízrael szószékére került volna a fiának ajk án, milyen
mond hatatlanul boldog lenne õ az õ Emiljében.
'<¦¦¦:¦ - A ,.Gésák"-at is végignézte, s ott aztán végleg kiáb-
rándult abból a hitébõl, hogy az õ Emil fiából még valaha
is pap lehessen ; a merészszövegü kuplék, a dévaj tán-
cok, a színészek frivólan pajkos párbeszédei, Hegyi Aran-
kának áttetszõ leplü kimonója és a többi színésznõk min-
dent sej tetõ , csillogó, gyöngyös toilette-jei valósággal el-
rémítették az öreg urat : honnan is szedte magába az õ
Emilje ezt a ledérséget ? Jámbor lelkülete sehogyan se
tudott megbarátkozni azzal a gondolattal , hogy az õ
fiának tollából fakadtak azok a megbotránkoztató versek
és kétértelmû dalok ; hiába magyarázta neki Emii, hogy
a modern operettének ilyen a tónusa , ho.gy azokat a ja -
pán dalokat nem is õ irta , csak fordította , hogy az Író-
nak számolnia kell a színház és a közönség. ízlésével, az
öreg ur a második íclvonás közepén otthapvta a szín-
házat s bizony hazatérve Pannoniabeli szállására, hosz-
szan vezekelt és imádkozott a fia miatt és keserûen siratta
széj jelfoszlott ábrándjait...

Azután hazautazott az öreg ur^ a pályaudvaron
könnyek között megáldotta a fi át, s mikor a vonat kiro-
bogott az indóházból, a vasúti fülkében égetõ, fájó köny-
nyek gördülték alá az arcán. Egy esztendõ választotta el
annak az álomnak a megvalósodásától, hogy a fiát
pappá avassa a szeminárium meghitt kis templomábn.. *rriint a vezérlõbizottság tagja, õ tehette volna avató-
áldással a kezét papfia fejére . -. . ez az álom viégképen
tovaszállt, fagy borítja az apai spiv reménységeit, mint
odakünn a sivár lapály okon is hó és téli zúzmara födi
be most már az elmúlt tavasznak és nyárszaknak egy-
kori virágait, és sötéten kerengõ varjak károgják a tar
jegenyék fölött az egyik bánatos versének refrainjót ;
„be kár érettünk, óh be kár !"

Mostanában jelent meg az egyik fõvárosi napilapban
Emilnek ez a verse. Az öreg ur kivette a tárcájából a
költeményt, könnyek köpött olvasta újra végig, s a fia
léikének szomorúságára, a papi pályától való bucsuzá-
sánuk okait vélte ezekben a bánatos, halkmelódiáju so-
rokban megtalálni :

Hét éve koldulom szerelmed,
Hét hosszú éve, angyalom,
Fáradt madárként ér le hozzád
Haj danta szárnyaló dalotn. "
Melódiáim már kopottak,
A tavasz elhagy, itt a nyár ^

Kijózanodtunk mindaketten,
Be kár érettünk, óh be kár !
Hiába siftam a tilinfcón,
Én együgyû pásztorgyerek l
Teérted eljön a királyfi ,
Ki nem dalol s nem érzeleg.
De rám bohó királykisasszony
Többé tudom, seholse vár —
S szivem be fogja érni mással,
Be kár érettünk, óh be kár !

(Folyt, köv.)

KOHN FÜLÖP Budapest, VII., Rózsa-utca 20. Telefon : József 2—45. Kizárólag elsõrendû konyha
asztalos mester elõszoba, gyermek- és leányszoba-, valamint házberendezések állandó nagy raktára.,

j r ^  ~mr m*% JA Jmm T E R PE N T I N E S  CIRö-fT~ I. ' .It X^m. Itt KilÜWE'r HASZNÁLJUNK

Miméfkezlefc ez eszi iunsártü
I* riLfUDl Lit \üLiLi\} áruházában,

Budapest, VI., Hnjlrássy«ut 56. sz.
Szövet-, selyem-, bársony-, flanel- és vá-
szonáruk, mindennemû kötött- és szövött-
áruk, nõi fehérnemûek, pongyolák és

blousok dus választékban.

Mindenki saját érdekében vétel-
kényszer nélkül tekintse meg.

wluMMISAROK
 ̂ minõsége utolérhetetlen ?

Szukkoth-ünnepi (sátoros-ünnep) istentiszteletek sorrendje:
Rombach-u.

Dohány-u Aréna-ut 55.
és íiuárvaháx Páva-u. 39.
templomban templomokban

1921. október 16-án elsõ elõeste 5 órakor S orakor„ „ 17-én elsõ reggel 7 „ 7 „„ „ 17-én elsõ d. e. 1/2 10 „ „ 9 „„ „ 17-én elsõ d. u. — „ 4 „„ „ 17-én 2-ik elõeste 5 „ 1/2 6 „„ „ 18-án 2-ik reggel 7 „ 7 „„ „ 18-án 2-ik d. e. % 10 „ 9 „„ „ 18-án 2-ik d. u. 4 „ 4 „
„ 18-án este J/2 6 „ V2 6 „
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KÖZGAZDASÁG
A Vármegyei Mezõgazdasági éa Iparfejlesztõ R.-t. é SS

B-en tarott rendkívüli közgyûlése az alaptõkének 6q,000 drbi
192t. évre osztalékjogosult, egyenként 40Q K-ás névértéke
részvény kibocsátása utján 30,000.000 K-ra való felemeléséi
határozta el. Ezen uj részvények átvételére a régi' részvét
nyék birtokosainak 1 :2 arányban 600 K árfolyamon (d
költség és bélyegilletéket is beleértve), melyhez még 1921)
jan. 1-tõl 6 százalékos folyókámat fizetendõ, elõvételi jogj
biztosíttatik, mely a Magyar Város- és Községfejlesztési
R.-t. pénztáránál (V„ Zrinyi-utea 7.) e hó 17-ig gyakorol**
SfttoV.

A Neuschloss —Lichtig Repülõgépgyár és Faipar Rt,
tervbevette üzemeinek uj gyártási ágakkal való kibõvité-í
sét és ez okból f. hó 10-iki rendkívüli közgyûlésében azt
alaptõkének 57,500.000 koronáról 85,000.000 koronára valói
fölemelését határozta el. A régi részvényesek 3:1 arány-i
ban gyakorolhatják elõvételi j pguka t, darabonként 6381
korona lefizetése mellett, amely összegbõl 38 korona költ-*
ségek, illetékek és kamat lejében fizetendõ. Az elõvételf
jog f. hó 14-tõl 22-ig gyakorolható a Magyar- Olasz Bank}
Rt fõpénztárá nál.

PÁLYAZATOK
Itíjszabáa i Minden szó egyszeri beiktatása 5 K, vastagon
szedett betttkbdl 8 K. Pályázatok felvétele t Lipót-körat 26.

A rákosligeti izraelita fiókhitközség (Budapesttõl 20
perc), egy sóchet ubódek, vekórié, bal-tefiló és hitoktatót
feeres. Természetbeni lakás és fizetés megegyezés sze-
rint. Az állás azonnal betöltendõ. Magyar honosok és 45
'Íven aluliak pályázhatnak. .Wieder Salamon, h. elnök.

§5?
A székesfehérvári izr. vallásközség' tanítói oklevél-

lel és megfelelõ héber tudással biró nõtlen középiskolai
hitoktatót keres. Ajánlatok sürgõsen nyújtandók be. Az
elöljáróság. SÍI

A rákospalotai aut. orttí. íZT, hitközség sóchet ubó-
'dek, vekóré metszõ-elöimádkozói állásra, mely a pénz-
beszedõi, samesz és liberer teendõkkel van egybekötve,
pályázatot hirdet. Javadalmazás megegyezés szerint.
Lakás egyelõre nin.es, ezért csak környékbeli vagy nõt-
lenek küldjék be folyamodványukat e hó 25-ig ' Fried
Sándor hitközségi elnokh&z. 231

A hevesi issr. népiskolánál a tanítónõi állás azonnal
betöltendõ. Javadalmazás : törvényes fizetés államsegély-
lyel és a hitközség külön drágasági pótléka. Folyamod-
ványok Brünauer Emil elnök címére küldendõk. 798
"" ' "' ' '-'»" ' ¦ ' ——-=» ' ' "TT ¦*"¦ ¦
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A zalaegerszegi izr. hitközségnél a hitoktató-titkári
állás megüresedett. Pályázó csak nõtlen , szemináriumot
vagy tanítóképzõt végzett olyan egyén lehet, ki hitokta-
tásra képesítéssel bír és a titk ári teendõkben is jártas.
'Zeneértök elõnyben részesülnek. Javadalmazás meg-
egyezés szerint. Pályázati határidõ október 30. Az állás
azonnal elfoglalandó. Zalaegerszeg, 1921 szept. 30-án.
Boschan Gyula, elnök, Pragcr Samu, id. titkár. 791

E H R E N F E L D  ÉS FIU F E N Y Õ
T A N C I M T É Z E T ü K B E N
Bpest, VIII., Rákócai-ut 47. (Metropol-szállóval szemben.)

Minden hó 1-én. és IS^én «*3 tattf ©ljram
kezdõdik S c h y m m i rendszeres tanítása.

Ha vas-, rézbutor, '"""zZiáSS&'SS?, In* vas-, rézbutor sodrony, ágybetéteit, gyermekkocsit javitanT, festetni, IcsMZOltatnl akarja, förduijóa bizaioaitnal n,„ia„„_x in I,.I,,H, „ « fi RRflVíT ? Miúu vas- &»¦ rézbtiíor Böfia0esí, vi., ízaliel}ö-u. 4i §
liLPUTllJ UalinfHf Takafosmesterhez. Telefonhivó: 127-35 f

E§y itan* mm náltia M SSs'K!és nem teljesiti tõzsdei megbízásait lelkiismeretesebben , mint
6ER0ELY TESTVÉREK bank- és vélfóüzjeíe
VII., Y$ákócs2-ut 34. 8_.á__t (a Rókus-kórházzal szemben.)
GYÕZÕDJÉK MEG RÓLA SZEMÉLYESEN.
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IMPORT legjtatányosabban kapható DÉNES GYÖRGY f
Tf \ «_r _• _« T* gozfavá g ó j á b a n  V, Pannonia-utca 14 szám. 1
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Férj fie^ adnám.
egyedül álló sógornõmet, ki fõútvonalon kitûnõ , erõs üz-
lettel, berendezett fakás$al és házzal rendelkezik. Intel-
ligens, gyermektelen 45—5fr év körüli izr. háztulajdonost
keresek. Megkereséseket „Szolid 921" jeligére Gyõri-Nagy
hirdetõirod&ba, Budapest, VU., -Kertész-utca 16. szám

kérem beküldeni.

RPRÓ MIHdETÉSEK
Hirdetési díjszabás. : Minden szo egyszeri beiktatása 6 K*vastagon szedett hetükbõl 10 K. Apró hirdetések felvés
tele : Lipót-köriit 26. Jeligés levelek kettõs borítékba!*

ugyanoda intézendök.

ÖRÖKÖS otthont keresek intelligens, egyedülálló, közép-*
korú barátnõmnek. Mindenhez ért és fõvágya kedves!
zsidó családnál élni és mûködni . Ajánlatok ,.l\íegbeesü-
lendõnek" jeligére a kiadóba kéretnek. 1577i

.VI. GIMNAZISTA elemistákat vagy gimnazistákat IV;
osztályig vállal tanításra. Cím : Práter-utca 19. József
László.
SZERETÕ anyja tudna lenni árva gyermeknek és meg*
értõ hitvese özvegy úriembernek 24 éves, fínomlelkö|
szolid , házias , vagyontalan urileány. Részletes választ a1
kiadóba .„Reményteljes kísérlet" címen. 7921

NEVELÖNÖT 2 elemi iskolás fiúgyermekhez, jó ; íkelés-
sel, azonnalra keresek . Német nyelvtudással elõnybea1
részesül. Fényképes ajánlatok bizoriyitványmásolatokkal!
Berkes Ignác - uradalmi - intézõhöz küldendõk , Kovácsi-'
puszta ," u. p. Bódvaszilas. 812

EGY, a szakmájában teljesen jártas szedõ-gépmester át*
landó alkalmazást kaphat Schwarcz Lipót könyvnyom-
dájában Kunszentmiklóson. Ugyanolt egy tanuló is fel-
vétetik. Szombaton és ünnepnapokon zárva. 804!

VEZETÕÁLLÁSBAN levõ gözfürészi és detail lakeres-
kedési já rtassággal bíró, jó családból való, izr. fiatal*
ember, tartalékos tiszt , állását változtatn i akarja. Esetleg*
üzletbe benõsülne. Szíves megkeresések „Huszonkilenc-
éves" jeligére Sikray hirdetõirodáb a, Vilmos császár-ut
35. szám. 1584!

OKTATÓT keresek II. reálista fiamhoz. Klein Dezsõ1,
IX., Viola-u. 25. 8_ Q

BEHÁZASODNI óhajt 40 éves hivatalnok, jó családból*
vagyonos, 100.000 K jöv edelemmel. Levelek „Komoly^
jeligére Mosse, Andrássy-ut 2. 8-*

EGY .TÓNEVÜ fõvárosi ügyvéd feleségül keres Buto
pesten vagy vidéken, 30 év körüli jobb zsidó csaladbéj
való csinos és müveit asszonyt. Részletek megtudhatod
Grüirwald, Király-utca 57. szám alatt. 43*
INTELLIGENS izr. leány kerestetik, ki varrni tud, urg
házba. Bizalmi állás, Jelentkejmi NI. , Bajza-utca 28. föMg
szint 1. ' 15S4

KEHESEK egy rámet Hsassaoayt ket gyermetóiez^_ 6 é$
3 éveshez; tS^es ellátással, B&m M&áiy, IX, ^ Gveg*
utea a0/ " '̂

'-.^p TJ® üstöket vörösréztrõl mindea méretben a legjobb f
*sa*""» A I @FU kivitelben, legjutányosabfi árban szállit a 25 év óta |

ifgf ir * ísimáltö cég: ARÁNYI ADOLF rézmügyára |
$T Újpest, Lö>inc-utca 7. sz. Telefon 75—00. I

I ^MP G  ̂ 7& 
WJT SCHILL1NQER MIKSA

I <M^ JP9 f J B k  f S L̂ k. Budapest, V., Rudolf-rakpart 7. 82.
L^ÜL^T * .^' 

tm 
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IMRJ^ZADNAM csinos nõvéremet intelligens, .sze-
íénfc 3Ö--35 év kõíüll izr. fiatalemberhez , kit vidéki na-
robb városban levõ yasüzletemhez társul yennek. Cim

kiadóban. 1576
MODERN PARÓKÁKAT legfinomabb kivitelben és minden -; tiemÜ hajmunkát JkÜiiiÜt bajból is készítek, Grünf*1
tõlgyfódrász, naróka-készitö, a volt Visó és Grünf< -

\ cég beltagja. Hajó-utcá 3. (Belváros.) :w;v-'
KOSSÁK UTÓDA KOMÁROMI. Elösmert régi, elõ* v v.*
modern mûterem. Gyermek- és hölgyfelvételek, családi cso-

portképek. Kossuth Lajt>s-utca 12. 481
i iVASBUTORT, REZBUTORT, gyermekágyat, gyermekkocsit,
: sodrony ágybetétet, matracokat legolcsóbb gyári árakon
• jizál lit.' Klein Gyula és Társa vasbutqrgyár, Dob-utca 68. sz.
j jErzsébet -körut' mellett.) _ 657
: ÍLÁZIKISASSZONY 3 kisgyermekhez, tanyára, ki a var-
; |*asban jártas, a háztartásban segédkezik, a legjobb bá-
násmódban részesül, azonnal felvétetik. Ajánlat , fizetési

; feltételek megjelölésével, Lusztig, Sajókaza. 773

! JSZÎ ZNAGYKERESKEDÉSBEN jártas és feltétle-
nül megbízható pincekezelõt keresünk ; ki borszakmában
is jártas, elõnyben részesítjük. Szombat és ünnepnapo-

i kcm zárva. Steiner Lipót és társa, Sárvár. 774
I HÁZITEENDÖKBEN és fõzésben jártas, vallásos ér-1 seltntt leányt keresünk azonnali belépésre . Steiner Lipót
i j s társa, Sárvár. — 775
\VÁGYONTALAN, de TEHETSÉGES, 28 éves kereskedõ
jobb kereskedõcsaládba (vidékre is) benõsülne. Ajánla-
tokat : „Biztos rév" jeligére Schwarz József hirdetõiro-
aájába, Andrássy-ut 7., Budapest. 809
jotigÍP_feaK^ELEN nõ eiváííalna jobb ortk. házvezetést
cseléd mellett. „Azonnal" jelige alatt a kiadóba. 1566
SCHADCHEN, jobb összeköttetésekkel, adja le elmét
„Príma" jelige alatt a kiadóba. 1567
JOBB házakhoz bejáratos sohadehen adj a le cimét „Ke-
reskedõ" jeligére a kiadóba. 1574
KÁRPITOS ajánlkozik házhoz, házonkivül. Haas, Wes-
éeiényi-utca 67. 1575
ÖVÓNÖT keresek 2 gyermekemhez, perfekt német tudás-
sal-Cim a kiadóban. 805
ZSIDÓ körök . házasságközvetitõje Breiner Dávid ügy-
nöksége, Pápa, Szentilohái-utca 8. 1577
ii»n» ÍI H . II . I I .H. I I . I ' . , \ ' -' I ' I .¦¦''.^^-- , \ ... . ,, ,—¦  ¦_, , ¦ ¦  n — i  
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HÁZVEZETÕNÕNEK ajánlkozik .33 éves elvált asszony,
Idõsebb úriemberhez. VÍI.; Dohány-utca 84. III. 26. 1572
ÍANGOL ÉS FRANCIA ügyes varrónõ uri házakhoz'
aj ánlkozik. Zsarnovit^ Katalin, Erzsóbet-körut 56. II.
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•OÉKNÖSÜLNE üzletbe, harminckét éves, mindenhez értõ.
[Jelige : „Nyugdijképes államvasutas" a kiadóba. 1570

' FÕVÁROSBAN önálló mûhellyel rendelkezõ jobb iparos:
' aõsülue. Megbízva Fischer, Doháhy-u. 68. III. IC 1554
J —-- : — ; •- 
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KIFOGÁSTALAN, 47 évésj* izraelita, vagyonos özvegy
férjhez menne. Ajánlatok ,,-tyügodt élét" jelige alatt a
kiadóba kéretnek. ; 1561;
.ÉNDENNEMÜ varrást vállal Szilágyi Szerén. NUI.,
iFestetich-ntca 4. I. ém. 13.
-4-r T-T— . - - ,.. -y ; : - " ;. -V , . ¦ -, -- -.. . ;—___ -

NÉMET kisasszonyt 2 gyeímekhez felveszek. Rosenberg
fesó divatüzlet, TerézHkörut 25. im
__-f__if 3L-& -̂̂ _É \̂ -̂̂  ̂̂M^É?5 ̂

JOBB nö\ ki fõz és kézimunkázik, félvétetik. .VII.. Erzsé-
befrkörut 52., III. 19. 1563
MÛVELT, nyelveket tudó urihõlgy társalkodónõi, eset-
leg anyahelyettesi állást vállal. Megkeresések „Francia**
[elígérõ a kiadóba. 1564.
AKADÉMIAI módszerû zongoraoktatást váÜal végztt.
növendék. Házhoz megy. Lorschy, Horthy-ut 34. 1568
NEVELÖNÖT keresek III. elemi iskolás leánykáim,
mellé. Ajánl atok Korofeld, Debrecen, Burgundia-u. 4. 1579
Jó HÁZBÓL való, lehetõleg német és varráshoz értó*
Jámbor zsidó leány gyermekek mellé felvétetik orthódox
családnál Gyõrött. Ajánlatok „Gyõr" jeligére a kiadóba.

810
HÁZASSÁGOKAT elõkelõ körökben diszkréten ajánl
jobb összeköttetéssel biró Fischer Irodája. Megbeszélés
mindennap 9—5-ig Doháhy-u.. 68 III. 14. 1551
FÖLDBIRTOKOS férjhez adná szép fiatal leányát vállá- '
sósabb úriemberhez. Megbízva Fischer, Dóhány-u. 68.
III. 14. 1552
86 ÉVES urileány, számottevõ vagyonnál, Jéirjhez menne.
Megbeszélés Fischernél, Döhány-u 68. III. 14. 1553
HÁZASULANDÓK, férjhezmenendõk, forduljanak biza-
lommal Fischer-irodához. Ajánlatai megbizhJatók. Do-
hány-utca 68. III. 14. 1555
TANÍTSA gyermekét zongorázni, mig fiatal és játszva
tanul. Nem is tudja, hogy a tanításra fordított kiadás
milyen busásan fog kamatozni. Sokszorosan bevált mód-
szer szerint tanit felnõtteket is zongorahasználáttaL.
lelkiismeretes; zon0aratánitón% Po^m^aic^y-tttfa^^ .-jK- .
26. (Nyugati pályaudvarraleszemben). . . . .  *- 801
ÖCSÉM, 40 éves úriember részére, ki önálló uriszabó
és egymillió vagyon felett rendelkezik, egy szerény 30
éves leányt keresek, megfelelõ.hozománnyal, esetleg be-
nõsülne. Ajánlatok „Komoly 45" jelige alatt a kiádöhivaí-
taíba. , 1581
ÁLLAMILAG- képesített oki. hegedütanárnõ, akit zsidó i
volta miatt állásából kiûzték, — lakásért, esetleg ellá-
tásért hegedüoktatást nyújt. Leveleket : „Mendelssohn"jeligére a kiadóhivatalba".
ÖCSÉM, budapesti gyár üzemvezetõje, 29 éves, intelli-f
Éjens, a legjobb családból, megnõsülne feltétlenül intel-í
ligens, hozománnyal rendelkezõ uriíeánnyal, esetleg vál-
lalathoz benõsülne. Levéleket diszkréten kezelünk.
,ildealista" jeligével a kiadóba. - 1565
SOKOLDALÚ elfoglaltságomnál és házassági szándéV
komnál fogva ismeretsége keresem ez utón egy fiatal ,
vallásos, feltétlen müveit, testi és ^13íL̂ Bí^U^.S&Í M&-|.
leánynak. Én 27 évéé, katonaviselt, önálló es ^uri-.:4adÉér"f .
tenciát biztositó szép üzlettel #-lakássfil rendelkezõi
éniber vágyók. Csak telj es cirwft; komoly levelekét vehetett
figy&éii)^, ató ?̂ ?
toA^^ ̂ tó|^K ̂  slobás herendezett szép lakás*]
ŝ / k^^y^^&Clös s&éi>ségÉd  ̂

^an, nte^ishiérkejdne
há%|§lg éétj atwl íintéUigéösVuriémberrel. Kis testi Jhijba^ :
ffyéi'mik nem akadály.' Levelek „Szeretet" jeligére a
kiadóhivatalba. . - , -  -.-.• -. 1$R
AMERIKAI állampolgár, amerikai uUeyéllel, ki" az atne-.
tókái piacot teljesen ismeri és jelenleg Má^arorszlgon"
lakik, összeköttetést keres, —- esetleg társul — égy* 'ex-
portképes céggel, melynek megbizásait köjz?vétiténé. Cim i
„Amerika" jelíj góre a kiadóhivatalba. 1573

Fõszerkesztõ : Dr. Szabolcsi Lajos.
Felelõs szerkesztõ : Dr. Gedõ Árpád.

Felelõs kiadó : Gáspár Márk, igazgató. - '1'
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